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Chambre
des Représentants

6 AOÛT 1946.

rnOJ1i~T DE LOI

approuvant PAecord sur les Héparatious,
sigllé il Paris, le 14 janvier 194-6.

EXPOSÉ DES MOTIFs

MESDAMI::S, MESSIEUHS,

L'agression allcmnnde a entraîné, surtout pour les
11iIYs qui ont soufrer!' de l'occupation ennemie, des
pC'J'J(~:; cl des dommages considérables, dont il im-
porte d'oblenir' autant que possible la répnrution.
Celle-ci, malhcureusr-mcn l, ne pnrvicn dra jamais il
couvrir qu'une Irarl iun des perles subies. NIème si la
total ité des actifs qllc possède l'Allcrnagno après sa

.défuilc élai\, ,;allS cOllsidération aucune ponr les
hosoius vitaux rl u peuple allemand, affectée i\ la
réparation des domnuurcs infligés pal' l'Allemagne,
die serait cnCOI'I' iusuf'f'isau!«. C'est donc en réalité il

lin arrangement ('Illn' les orénnciers d'un failli CI"e
doit être comparé I.'nccol'd intervenu il Paris SUI' les
H('-pnratiofls.

CG!. Accord, élaboré par les représentants de dix-
h ui! pays créanciers de l'Allemagne au Litre des
I{(;parntiom, a suivi un certain nombre de décisions
prises pal' les EtaLs-Unis d'Amérique, le Hoyaumc-
Uni de Grandc-Bretugnc cl. d'Irlande du Nord cl
J'U.H.S.S., notamment fi Yalta et il Potsdam, Il
importe de ne pas perdre de vile ces nntócérlents.

C'est ainsi que le départage décidé ù Potsdam entre
cc qui doit revenir il l'U.H.S.S. el ù ln Pologne el. cc
qui doit revenir nux autres créanciers de l'Allemagne
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Kamer

der Volksvertegenwoordigers

ON'I'WF~R.P VA.N WJt~'l'

tot goedkeuring van het Accoonl betreltende de
Ilerstelbetalingen, ouderteekeud te Pari;jïol, dell

14-" Januari 194-tL

MEMORIE VAN TOELICHTING

MEYIIO\lWEN, MI.lNI": I1.EEIIEN,

De Duitscho aau val heel't, vooral voor de landen
die de vijandel ijke bczetti ng ondergingen, aanzicn-
lijke vcrliezcn cn schado len gevolge gehad, clic zoo-
veel mogelijk rlicnen tc worden hcrstcld , Dit herstcl
znl hcluas nooit meer dan een dccl van rie gcled(~11
verl iczcn k unucn dck kcn , Zclfs indien al de acti vn

die Duitsch lnnd na zij n nedcrlaag bczit, zonrlcr
inachtucrning V<III de ll~\'cnsbehodl('n vau het Duil-
schc volk , fol de vcrgoeding van lIe door Duil.sch-
lnud <Iangc~rirhtr. srhade zoudcn aangcwcnd wo nlen ,
zouden deze vennogcns !log onvol doeude zijn . Hel
Accoord betreffende de Horal cl bclal ingen dat Ic
Parijs geslolen WCI'd, mocl dus in werkclijkhcid mel.
cen regeling lussehcn de schuldelschors van cpn
gefailleerde verg-deken wordcn .

Dit Accoord, dul door de verlcgenwoordigers van
achu.lon landen l'l'edilcurs vau Duitschlanrl inzuk c
Herstel wcrd voorbereid, is hel, vervolg op ccn zckcr
aantal besliösingen wclko door de Vorcenigtle Slalcn
van Ameriku, het Vel'(~('lligd Konink rijk Groot-Bril-
tannië en Noorrl-Icrlnnd en de U.S.S.H., inzoruler-
hcid te Yalta cn Ic Potsdam, werdcn genomen. Deze
antccedcnten mogell nid uil hel oog wordcn ver-
loren.

Aldns hcef't hel. ondcrscheld waartoe le Potsdam
bcslolcn werd , tusschen wal aan de U.S.S.R. en aun
Polen err wat an n de andere schuldcischers van
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a cu pour effel de déterminer non seulement la loca-
Iisntion cl les principales calégories des biens à dis-
trihuer mi lil re de Hépurations, mais encore le groupe
des paysentre lesquels ils doivent être partagés. C'est
ainsi également £Ille les répuralions sc trouvent inti-
moment liées au désarmement de l'Allemagne et
qu'clics eonsistent esseutiellement en prestations en
nature el non Cil un règlement Iinnncier comme
ap •.•",; la première guerre mondiale.

.\101115 d'lin mois après les déeisions (h~ Potsdnm.
les Gouvernements des Etuls-Uuis d'Amérique, de
France cl de (lrande-Bretuguc 1I0W; invitèrent, lP
28 août 1945, (I leur adresser, pour le 1" octobre 1945,
un mémorandum relatif aux pertes cl aux dommages
subis par la Belgique par suite cil' nlgn~ssioJl alle-
mande.

Ce mémorandum devait tenir compte de dif'Iércnls
Iacteurs I:nllmén~:;dans l'invitai ion en pnrtir-uliur.

- des pertes el dommages mntérjcls subis pal'
suite dl' la glll:l'I'c' nu de l'orcupation ;

- de l'ef'Iort cie gIWITC', (l'Ii ,,'(',.;1 nnlnrnmcnt 11'01-

c111il par des dépenses hllllg,~la iri-s l'I dc's pt~rlL',.;"II v il''';

humaines el en unnées-ouv riers ;

-~-~ des ehargl'''' c1,~ l'occupuliuu.

Déjà clt~ l'l' quesfionnnire on pouvnit d{'dllil'l' (pil'

,,~Strois Puissances invitantes u'avaieut pas l'intcn-
lion de baser leurs calculs sur les seuls dommages de
gtterrl'. En Iait, el les f rois Puissances Ile mnnq Ilt'I'I'lI I
pas c1'ins!!;t!'!, sur ce point au cours de la Conférence,
c'est le principe (;011\,'1111 ;', ) alla "n'I'l~ (",.; Elah-Unis
d' Amét-iquc, le Hoyaume-Uni de Grande-Bretagnc; l'I

rl'{rlaurlo (\11 Nord cl l'U.n.S.S. qui devail être appli-
quó, il savoir q\ll~ : Cl L,." ltéparal ions rcvicudrout en
premier lieu aux [lilY" qui ont supporté le principal
fardeau de la gUl'ITI~,qui onl subi II'S pertes le" plus
lnurrles e! qni Oll! orf/anisé la victoire sur l'euncmi. "

L'invitntiou dC's lroi» Puissnncos r-ornportai! {'galc--
uWlIl ('el'l.lÏllc~ directives dl'~lin(~l's:'1 rendre plus
ah(;nw/ll oomparnblcs les revcurlicnf ions pdsenll~es.

La Conf'ércnce des Réparations sc Jilll i. Paris, du
n novembre nu 21 d(.(~cml)l'(' 1945, SOllS la présidenco
rlu f!(\!l\U'IH" Irnnçuis, M. Jucqur« Hueff.

Dix-hui! pays y élaicnl rcprósentés: les trois Puis-
sa IHT~ in v ilalIIc';; : Etats-Un is d'A mériq 1I1~, Fru nec et
HOVHIIl1It'-UlIi tic Gl'an(\P-BITlagnc el d'I rlnndc du
No;'d, ainsi que l'Albanie, l'i\lIs1ra1ie, la Belgique,
le Canada, Il' Dnncmurk, l'Egvplc, ln Grèce, "l'Inde,
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Duitselrlund moct toekomen , als uitwerking gehad,
u iet allecn dal de localisatie en de voornaarnste cate-
gorieën der als Herstcl te verrleelen goederen wcrden
vastgcslelll, maar ook nog dal de g roep dCI' landen
onder welke ze zullen moelen verdeeld worden,
bcpaa Id werd.

Zoo kami helook dat de hcrstelbelaltngcn nanw

l verbonden zijn met de ~~lwapening: van Du~tse~l-
land en dat ze hoof'dzakelijk beslaan rn prestaties 111

nnl nra en niet. in een financieelc regeling, zooals lia

~I.,n eerstcn wcreldoorlog.
Mindel' rlan eon mannd na de bcslissingcn van

Potsdarn, wcrdcn W(~ door de negc~(~ringen van (h~
Verccu igde Siaicil va Il Arncrika, van Fran k rij k en
\.\11Gl'Ool-Hril!'lllllii! np 28 Augustus 1945, uilgenoo.
di:.,rd orn hun, legen lOdober 1945, een mcmorau-
dum Il! zcudcn hel reiTende de vorliezen en de schadc
di,~ leu gevolge \',U) den Duitschen aanval (1001' België
geleden werden.

Dit mcmornudnm dinnde rekening Ic houdon mel
\"l'r"c~hi llcnde i1\ de ui t nood igi lig vermel dn Iartornn :
ill hd hijzondcr,

- mut de matcrieclc vel'liezen en schade die nanr
nnnlcidlug vun den oorlogof van dl' hczctt ing gcle-
dl'n werden:

._- mel de onl'logsillspnnning, die inzonrlcrhcid in
bc'gl'Oolingsllilgllvcii Cil in vcrl iezcn aa n 1I\(~nsch(~Il-

Im (~nsun nan jnrcnarbcidnrs lol Itiling kwa m ;

.-- nil" d(~ hezc:llingskosl(!rl.

Hccds uil ch~ze vragcnlijs] kon men ulleidqn dat
d<' d rio ultnoodigcndo Mogendlwdcn hel iuzic.ht ni el
hnddcu hun IWl'ckeningen allcen op de oorlogs~('hnd(;
If~ has(~el'(:n, In Icltc, zoonls trouwcns donr de dril'
\[og'('ndlwckn gedurende de COilferenlic nadruk kc-
l ijk wt-rd vcrklanrd , moest hel beginsel loegDpllsl
worrlcu waa rovcr le Yalta Iusschcn cic" Vcrccuigdc
Slnlpl) van Arucrika, het Vcreenigcl Koninkrijk
Crool-ßrillannië en Nool'e,I-J!'rlnnd en de U.S.S,TI.
ovcl'(~cngcliOrnen was en dnl luidl. : « Hel Horstel zal
ill de cersle plants loek orncn aan die landen welko
den g-roolslen lfJ.~t van den. oorlog hcbbcn gedragen,
wclk~) de zwaarste »eriiezen hebben gcledcn en welkc
de {)1)('/'wînnÎJl!j op den vijand hehbe~ (/enrUani-
.~('('/'d » ,

De uilnoodigÎng van de dric Mogcndhcden bevallc
nok cnke!c richtlijuen hcstcmd orn de ingediende
clschcn gcmakkdijkcl' IC' kuuncn vergelijken,

De Hnrstck-onf'ercnl.le vonel te Parijs van 9 Novem-
ber tot 21 Dccernbcr IH45 plaals, on-del' het voorzll.-
lcrsehap van den }?ransehenAfgevaul'digde, dell
heer Jacques Hueff.

AchUicll landen wnren Cl' vertegenwoordigrl,
nnmclijk de dric ultnoodlgcndc Mogcndheden : de
Vercenigde Stalen van Amcrlka, Frankrijk en .hel
Vcrecn igd Koninkrijk Groot-Brittnnuië en Noord-
Iorland , alsmede Albanië, Austrnlië, België, Canada,



le Luxembourg, la Nouvelle-Zélande, la \c>rn'~!-!e, les
Pays-Bas, la Tchécoslovaquie, l'Union ~ud-Arricaine
el la Yougoslavie.

** *
L'Acte final de la Conférence de Paris comprend,

outre le texte de l'Accord qui est soumis li l'approba-
tion du Parlement, 110 certain nombre de résolutions
très importantes qui le complètent. Ces résolutions,
adoptées par lin certain nombre de pay:; représentés,
traitent de questions qui, bien qu'ayant un étroit
rapport avec les travaux de la C:ollff~rellcc, dépas-
saient la compétence de celle-ci. Comme clics concer-
nent des matières traitées pal' If' Conseil de Contrôle
;\ Bedin, les délégués des Gou veruemeu ls représentés
il cc Conseil de Ccmtl'd!e 0111 accl'pli~ dl' lransmetl re
ces résolutions ù leur Couverncrncnt.

L'une d'elles, relntive aux resl il ul ious , a dé.FI COII-

duit li un accord du Conseil de Conlt'ôlc Sill' cc sujel
si important pour noire pays.

Une aulrc résolution exprime le vœu qu'aucune des
catégories de ressources éconoruiqucs excédant les
besoins de l'Allcrnugnc, tels <Jill.' l'(,IIX-ti sont dMinis
Ù l'article 15 de la partie III dl.' la Déclaration de
Potsdam el compte tenu de l'urtielc 10 dl' cdlt~ mèrru-
partie, ne soit en principe omise des "i('lIs donli"
masse doit. servir li sal islnirc les rcvendieul ions de:'
Couvcrncmcnts sigllalail'es ill! liln: Ill'S Bépal'ations.
LIne troisième rb:,oli Ilion prévoi I iliy('rs pri uci \lI'S Iri's
impnrtants conccruan l lu protection des hicn« :<illll''':

('1\ Allemagne qui apparlienllelli ;1 11111'\.lIioli l in i«
nu li ses rossortissnnts.

Les prinr:ipes de Cl'S l'(:,.:oluliolls, doul limportuno
Il 'échappera il pCrSolllH', complèk-r. l "II qlle\q 1Il~sorte
l'Accord proposé, hien <Jill.' 11.'\11' mis.: ('II WII\Il'

dépende encore, duns UIlC certaine lT\C:qIIT, de déci-
sions du Conseil de Contrôle,

Quant à l'Accord proprement dit, \1,1 qu'il csl pm-
PO;;(~ ;'t l'upprohnl iou du Parlcrnenl , il comprend

i. La détermination en pour-cent des quetes-parts
rcspccti vcs des pays représcn tés, clans les biens
susceptibles d'èt rc dislrihllé~ au litre des Hépal'a-
lions. Ces biens sont divisés en deux catégories. les
quetes-parts afférant li chacune d'dies n'étant pas les
rnêrnes. La Belgique obtient 4.X % de l'outillage
industriel cl des biens d'équipemenl Cil capital qui
seront enlevés il l' Allemagne, ainsi que des nu vin-s
marchands cl des bateaux de navigation intérieur«
(Catégorie B). Elle ohlicnl 2,70 % de la valeur des
autres biens susr-cpl ihlus de dist ribul ion (Cnll;ngi('A),
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Dellemarken, Egypte, Grickcnlaud, Indië, Luxem-
burg. Nicuw-Zccland. Noorwegen, Nedcrlaud, Tsje-
choslovak ije, de Unie van Zuid-Afrika en Joego-
Slav iê.

** *
De Slotakte van de Conferentie van Parijs omvat,

huilen den tekst van ·hel Accoord dal aan de goed-
keuring van het Parlement onderworpen wordt, een
aantal hoogst gewichtige resoluties die gezegd
Accoord aauvullen. Deze resoluties, die door 'een
zekcr nantal der vcrtcgcnwoordigde landen goedge-
keurd werdcn, behandelen Hagen die, alhocwel ze
ill nauw vcrband slonden met de besprek ingen van
de Conlerentie, de hevoegrlheid van deze laatste te
bu itcu gingen. Daar ze betrekk ing hebben op vraag-
stuk ken die door den Conlrôleraad le Berlijn behan-
dcld worden, hebben de algevaardigden van de bij.
dezen Contrôleraad vertegen woordigde Regeeringen
aangenomen deze resoluties aan hun [\eg-ccring over
le maken.

Een onder hen, die bctrekking heeft op de resti-
tuties, heeft recds geleid tot de instemming van den
Contrôlcraad omtrent dit \'001' ons land zoo belang-
ri] k \' raugstuk .

III cen andurc resolnl ic wordt de wensch uitge-
rhuk l dal gecn cukele der ca lcgorieën econornische
hulpbronncn die niel onmisbaar zijn voor de hehocf'-
tell van Duitschland , zooals dezn in arlikel 15 van
dcel l'Ir van de Vcrk laring van Potsdam omschrevcn
zijn , en rckening houdond mel nrtikcl 19 van dit
z£'lrtlc deel , in principe zou onll rok kcn worden nan
dl' goederen wnarvan hel gc!le[d rnoel diencn om aan
dl' Hcrsteleisr.hcn van de onrlerteokenund« Regecri n-
geil lr: voldoou. Een dcrde resolutie voorziet verschil-
Il'llde zr-cr hdallgl'ijke beg inselun betrolfcndo de
hcsrherming der in Duitschlund gelegen gocdercn
die aan CCII' der Vcreenip-dç Volken of aan zijn ondr-r-
hoorigcn loc bchoorcn.

De heginsclen van deze rcsolul ies, wna rvan de
br-lang rijkheid auu nicmund zal rmlsnappcn , vullen
in zekercn xin hel. voorgesteld Acroord aan, al hocwel
hun loepnssillg ill zekcre mate nog afhangl van de
hcslissingen yan den Contrôleraad.

Wnl hel eigenlijk Arr-oortl betrclt , zooals hel. ann
hel Parlemcnt lol g()edkt~lIl'jng \\,01'(11onrlcrworpcn ,
hct ornvat :

1. Dl' vnslslclling , in pNC'cnlagcs, vau de respec-
lieve aaurlcclen van elk van de vortegcnwoorrligrlc
landen ill de goedercn die als HCI'~telbelalingen kun-
nell verdccld wordcn. Deze goedercn worden in IWC{~

('alcgori(~ën ondervcrxleeld, terwijl de nanrlcolcn die
op clk van deze calegoricên betrckk ing hcbben n iel
dl'zdfde zijn. België bckornl 4 .x t.h. van de inclus-
Iriccie Ilitl'lIsling en van de kapilnulgncderen , als-
mede van de koopvanrdijschepen en de binncnvnart-
schepcn (Categorie fi). Het bekomt 2,70 l.h, van {le
waarrlc LIer andcrc goederen die kunncn verrlceld
worden (Categorie A) ,
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La production courante exportable allemande com-
prise dans la Catégorie A n'entrera en ligne de
compte que pour autant qu'elle ne devra pas servir
fi payer les importations indispensables au peuple
allemand. D'autre pari, les Gouvernements signa-
laires retiendront les avoirs allemands ennemis sc
trouvant dans les territolres soumis II leur j ut-idio-
Lion ou en disposeront de telle manière qu'ils ne puis-
sent redevenir propriété allemande ou retomber sous
contrôle allemand. Ces avoirs seront imputés sur la
quete-part de réparations de chaque Gouverucrnent.

2. L'élaboration d'un certain nombre de principes
CIni doi vcn l présider Ù la l'épart ilion des biens entre
les Etats créanciers.

3, L'établissement du statut de l'Organe Interna-
Lional chargé de l'épartir les biens au Iur et li mesure
qu'ils seront devenus disponibles, Cet organe, appelé
Agence Interalliée des Héparations, a son siège it
Bruxelles.

Il se compose d'une Assemblée des délégués des
Gouvernements signalaires cl d'un Secrélariut. Ce
dernier établit les programmes de répartition qu'il
soumet à l'Assemblée cL centralise toutes les inlor-
mations relatives tan L aux biens déclarés disponibles
pOUl' les Itéparations par le Conseil de Contrôle en
Allemagne qu'aux besoins ct. aux desiderata des pays
fi Il i 01\ 1 droit aux Hópara tiens.

L'Assemblée de l' Agence dl~cide de l'allocation des
biens fI la majorité des voles exprimés. Chaque délé-
gué y dispose d'une voix, sauf pOUl' le vole du budget
OIJ il dispose d'un nombre de voix proporl.ionucl il
sa part conh-ibutive. Si l'Assemblée n'a pas donné
sutisfuction il une demande eI'UT! Gouvernement COII-

cernant l'allocation d'LIll bien, elle doit, si le dr.l(~gll{:
de ce Gouvernement eu Iait la requête, porter ln
question il l'arbitrage. Les délégués des Gouverne-
ments qui demandent I'atlrlhution du bien choisis-
sent l'arbitre parmi les autres d(~légllés" Si l'accord
ne peut se faire SUL' le choix de l'arbitre, le d(~légllé
des Etats-Unis cl'Amériquc assume les fondions
d'arbitre ou désigne comme arbitre le dél6gu6 d'UH

Gouvernement qui IlC réclame pus le hien en
q uesl.ion .

L'article 15 stipule que l'Agence Interalliée des
Héparalions jouit, sur le territoire de chaque Couver-
nerucnt signataire, de la capacité juridique ainsi que
dcc; privilèges, immunités ct facilités qui lui sont
nécessaires pour exercer ses fonctions cl. attei ndrc ses
hu ts, Les représen tanta des Gouvernements signa-
Laires ct les fonctionnaires de l'Agence jouissent éga-
lemenL des privilèges et immunités qui leur sont
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De loopendc Duitsche uitvoerproductie die in
Calegorie A bcgrepcn is, zul allecn. in aunmerkiug
komen voor zoover ze niel zal moeten dienen om den
voor het Duitsehe volk onontbeerlijken invoer te
betalen. De toegetreden Ilegecrlrrgen zullen ander-
zijds de vijandelljke Duitsche goedercn, die zi;'h op
het onder haar jurisdictie slannd grolldgehied bevin-
den, behouden, or er zoodanig over beschikkcn, dnl
zi] niet opnie u w Duitseh eigendom kuunen worden
of weer onder Duitsche contrôle komen, Deze goe-
deren zullcn van hot aandeel op Herstelbetallngen
van elk« Begecrillg algeschreven worden.

2. Het vaststellen mn CCII zeker aantal beg inseleu
die bij de verdeeling onder de Crediteur-Landen zul-
len nageleefd worden.

3. Het opmaken van het statuut van het Inlt'r-
nntionaalDrganisme dut bclast is met hel verdeeh-u
der goedcren, naarmate dezc zullen beschikbaar ziju.
Dit organisme, het lntergeallleerd Agcntschap \·II ••r
de Herstelbetalingen genoemd, is le Brussel ge\'c"-
tigd.

HeL bestaat uit een Vergadering der gedelegcculr-n
Van de toegetredeu Ilegeeringen Cil uit een ~c"l'l'la
riaat. Dit laatste stclt de planuen voor de vel'llceIÏJI):

op, onderwerpt deze uan de Vergadering. en 1'<'I'Zil-

melt alle inlichtingen die belrekking hebben zoowcl
op de gocderendie door dell ill Duitschland g('le,;-
tigden Contröleraad als beschikbaar voor de lIcr,;lld-
hetali ngen verk.laa rd wcrden , ais op de behocftcn l'll

do wenschen van de landen die op Herstelhetu linjn-n
recht hebben.

De Vergndering van het Agcntschap wijst de gO("

dcrcn loc bi] mecrderheid der uitgebrachtc stl'Illllll'Il.

Icder gedelegeerde beschikt er over één stem, hehul \"l'

voor de stemming ovcr de begrooi ing , waar hi] nvr-r
ccn uantal slernrncn bcschikt dut evenrcdig is nu-l
(le contrlbut ic van. ziju Begccri ng. Indien de V(;rg,l-
dering nid voldaau hedl aun hot verzoek van l't'fi

ni~ge('ring betrefr('ndc de 100~lVijûng \';111 <,('II ,Q"'0l'c1.

moet zij , indien de gcdclegeenle hierom vr-rzm-k l .
tin k west ic \'00" ecu scheidsgerech! I" CJI,!!1'Il. Dl'
g'('ddegecrdcn van de Hegeel'Îflgen die hel gOf'd Ha-
gen. wijzen ccn sehcidsrcc!ttcr nan , gckowll IIiI dl'
anclcrc geelclegeen!cll. Als men heL over d<' keus van
«en schcidsrcchter n ict cens kan wordcn , nccml dl'
gedelegeerde van de Verccnigrle ~"alcll VHn Amr-riku
de functic van schcidsrcchter waar, of hij 1l(~Jlo'~1Il1

I<)!. schcidsrechtcr den gedelegeerde va" (!en Bege('-
ring die hel bedoclde goed nict opeischl.

Arlikcl 15 bopaalt dat het Agellbwhl1p op hel
n1'Ondgcbicd van iodcru toegetreden Begcering ,k
juritllseho bevoegdheid hccû, bencvcns de privilc-
gcs, de onschcndbaarheid en de Iacilitcitcn die Iwl
noodig heeft om zljn Iuncties uit te ocîencn (~11 ûjn
doclte bcrelkcn. De vortegcnwoordizcrs der Ineg-I·.
trcdcn Regeeringc« en de nrnbtcnaren van hel Ag('IlI.
schap gcnictcn insgelijks de privilogcs en de



uécessu ires pour exercer en toute indi-peudance leurs
Ionctions cu l'apport avec l'Agence. Comme l'Agellce
il sou sÎi'ge ;\ Bruxelles, ces dispositions nous inté-
rl'~"cnl directcrncnt. mies Ill' font quc reprendre les.
"tipulalions de Ja Charte tics Nattons Unies, qui sont
t!{-sorlllilis ù la busc des droits, irnrnunités el privi-
Il''gl'S CiUCchnq Ilc C;ou vcrncrncn I doil recon naître aux
orgunismes tics Niltiolis Unies cl il leur personnel SUL'
son h:rrlloirc, C(: Jle SUilt pas ell gl'Iléral ct, notum-
ment pour les louctionnaircs intorual.iouaux, les
immunités cl pl'ivili'ges dip lntual.iqucs traditionnels,
mais sculcmcn t CCII x CI li i SOli t nécossalrcs pour
I'cxcrc ice indópcndn nt de klH'S Iouctious. Une con-
vcnl ion 'délaillant ces privi\("ges e\. hruuunités vient
d'ùln: approuvée îl I'unuu iru iló pill' la preJllière usscm-
bl('e des Natiolls Unies ù Londres, Si elle n'est pas
sl.riulerneut applicable dans I'espècc, il conviendra
copeudau t de s'en inspl l'CI'.
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onschcndbaarheid die zi] noodig hehheu om huu
f'uucties mel betrekking lot het Agentschap in velle
oual'han kclijkheid Ic kunnen ui tocîenen. Daar hel
Ageuschap le Brussel gevcstigd is, hebbcn deze beslis-
singcu voor ons een rcchtstrecks belung. Ze horhuleu
slechts de bcpalingcn van hel Hanrlvest van de Verce-
nigrlc Volk cn die voortaan de basis vorrnen vau de
rechlun, irnmuu iteiteu en [)rivilcgcs die elke Reg-ee-
!'ing auu de op huar g rondgchied verbf ijvnnrle orga-
nismcu van de Ycrocnigdc Volken en aan hun
pcrsoneel mocl lockeunen , Deze irnmunilcitcu en
pri vileges zij n , inzondcrheirl wat de trnrlitloneele
diplomatieke imrnun iteiten Cil privilcges, OI(HII'

sl(wilts die Iloodig ziju \OO!' de oua îhankclijkc 1Ii1-
ocf'cning yan Ilun Iunctles. Een overecnkomst wanrin
deze privileges en humunitcilon uitvoerig omschre-
l'Cil wurrlcn , word on laugs dour (Ic cerslc vcrgude-
rillg vau de Vorceulgdc Volkon te London ccnslem-
mig goedgekeurd. Indien ze in hel onrlerhaviu
ge\'al niel Il'Iuwgezel. kan worrlcn toegcpnst, dicnt
Cl' nochtans rekcrring mede gehouden le wordcn ,

4. L' Accord stipule cuf'iu que toul l'or monótairc 4. Hct Accoord hcpnall. tell slotte (lal al het moue-
trouvé en Allemagne Oll n;cupéré d'un pays Liers. taire goud dat ill DlIitsl~hlan,d glJ\'omlell of in ecu
sera .réuni Cil unemasse commune pour ètre t'épal'tijde!'de land achterhaald wordl, in één massa zal \\01'-

~I titre de restitution en l.rc lus pays admis ÎI bénéficier l den vereenigd om bij wijzc van restiiuiie Ic worrlcn
de celte masse au prorata tic" quantités d'or qu'ils ont verdeeld onder de landen, wnnrnan hot l()Pw~slaan is
respectivement pel'lllH:s pal' sui le de spoliation par hicrvnn Ic prolitcercn , naar rato van de hocvccl hcdun
l'Allemagne ou de transl'crt illég·itime en Allemagne. goud il ie z ij respccllcvcl ij k verlorcn hebbcn tcn

gevolge van Duitsche hcroovingcn of onwettigc over-
brcnging naar Duitschland.

***
Après avoir déterminé les quotes-parts de chaque

Gouvernement,' l'Accord prévoit, dans son article 2,
que leur attribution lloil êlre considéróc par chaque
GOLI verncmcn l comme cou vran t tou les les créances
issues de la guerre tIuc J Il i-rnêrne 0\1 ses ressortissants
possèdent sur l'ancien Gouvernement allemand et les
agcncs gouvernementales allemandes. Y sou l notam-
ment compris le coût dc l'occupation allemande, les
avoirs en compte clca/'illU acquis pcntlaut l'occupa-
tian et les créances sur les Hcichskredit.kassen, Celte
disposition s'explique par le J'ait quc Ioules ces
créances issues de la glleLTe figurent parmi les bases
mêmes qui on! servi ail calcul des quolcs-purts. Si
donc les Etals cherchaient il en faire usage sous
d'autres titres, lo u l l'Accord sur la délermilJation des
q nota serai I. faussé.

L'article 2 précise d'ailleurs uvee SOil1 quc ces dis-
positions ne préj Ligen t J1i la détenu inntion en lemps
utile des formes, de la durée DU du montant total des
réparations, ni le droit que peut avoir chacun 'des
Gouvernements signataires en cc qui concerne le
règlement définilil' des réparations, ni enfin les
revendications d'ordres politique, territorial ou autres

** *
Na de aandeelen vanelke Ilegeering tc hebben

vastgesteld, voorziet het Aecoord,in zijn artikel 2.
da]. de toewijzing Cl' van door iederc Regeering
bcschcuwrl moet wordcn als dekkende al haar vor-
deringen en die van haar onderrlanen op de vroegere
Duitschc Beg-cering- en de Duitschc Begeeringsbu-
l'caux. Daa rin xij n inzonderheid begrcpen, de kesten
del' Duitschn hezetting, de bedragen op rekening van
de clearing, verkrcgen tijdens de bezctting, en de
sohuldvorderingen op de Ileichskreditkassen. Deze
bepaling is vcrklaarbaar door het Icit dat al deze nil
dell oorlog ontslane sohuldvordet-ingcn mede a15
hasis gediend hebhen voor de herekening van de
aandeelen. lndien dus de Stnten er om andere rede-
nen zochlen gcbruik van le rnakcn , zou ganseh het
Accord ornlrent de v<l!\lstelling der aandeelen ve1'-'
valscht zijn ,

Artikel 2 verrneldt trouwens nauwkeurig dat deze
hepalingen geen afbreuk doen nan hot te zijner lijd
bepalcn va n de vormen , den duur of hel totale bcd l'ag
del' herstel bctalingcn, noch aan hel. recht dat ieder
del' l.oegell'cdclI Ilcgecringcn kan hcbbcn inzakc de
dcfinilieve regeling der herstelbetalingen, noch tcn
slotlc aan de cischcn van lPolitieken, lerritoriulen of
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qu'un Gouvernement signataire pourrait présenter à
propos du règlement de la paix avec l'Allemagne.
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anderen aard die een toegetreden Regecring zou' kun-
nen stellen mct betrekking tot de vredesregeling met
Duitschland.

De plus, l'article 2 n'affecte en rien l'obligation Boveudien verandert nrtikel 2 niets aande ver"
qui incombe aux autorités allemandes d'assuree uIté- plichting die op de Duitsche overheden rust om ook
rieurement Je paiement des dettes de l'Allemagne el verder de betaling te verzekeren der schulden van
de ses ressortissants, résultant de contrats et autres Duitschland en zijn onderdanen, welke voortvloeieu
obligations qui étaient en vigueur ainsi que de droits uit contracten en' andere verplichtingen die van
qui étaient acquis avant que l'état de guerre existât kracht waren, evenals uit rechten,die reeds verkrc-
entre l'Allemagne et le Gouvernement signataire gen waren voordat de oorlogstoèsland tusschen
intéressé. L'article 2 n'affecte pas davantage les. Duitschland en de betrokken tocgetreden Reg-cering
créances d'institutions d'assurance sociale des Cou- r hestond. Artikel 2 raakt cvenmin de schuldvorderin-
vernements signataires ou de leurs ressortissants sur gen van sociale verzékerirrgsinstellingen van de toc-
les institutions d'assurance sociale de l'ancien GOlI- getrcden Hegeeringen of van hun onderdanen op de
vernement allemand. II n'affecte pas non plus les sociale verzekeringsinstcllingen van' de vroegerc
billets de banque de la Heichsbank et de la Rente- . Dultsche Regeering, lIet heeft ook geen hetrekking
hank, étant entendu toutefois que leur réalisation ne ' op de bankbiljetten van de Reichsbnnk en Henten-
peut avoir pour conséquence de diminuer indûment . hank, met. dien verslande nochtans dat de real iseo-
la masse des Itéparations ct ne pourra s'effectuer i ring daar~an niet tot gevolg mag hebbcn dat hel
qu'avec J'accord du Conseil de Contrôle en Alle- bech-ag der herstelbctalirrgèn onbillijk wordt VCl'-

magne. minderd, en dat ze slechts mag plaats hebbcn mel
goedkeuring van din Contröleraad in Dui tschluncf

** *
D'autre part, il importait. de veiller à cc que les

biens reçus (l lilre cie Réparation soient, autant que
possible, libres de taule charge on revendication
judiciaire. C'est pourquoi l'article 3' prévoit l'enga-
gement, par chacun des Gouvernements signataires,
de ne pus faire valoir, ni porter devant des tribunaux
internationaux, ni soutenir pal' une action diploma-
tique, des réclamations présentées en son nom Ou an
nom de personnes ayant droit à sa protection, contre
tout autre Gouvernement signataire ou ses ressortis-
sauts relatives à des biens reçus pal' cc Gouvel'l1e-
menl au litre des Réparations avec l'approbation du
Conseil de Contrôle en Allemagne. IJ est il remarquer
que I'cngagement ne vise pas les revendications qui
pourraient être formulées contre les Gouvernements
représentés au Conseil de Contrôle au cas où ceux-ci
affecteraient. aux Réparations des biens appartenant
à un Gouvernement signataire ou à ses ressortissnnts.
Il importe en. effet de lenircompte des principes sti-
pulés dans la Résolution 3, relative aux biens des
Nations Unies ou de leurs nationaux en Allemagne.

** *
AridercJeels diendc Cl' voor gezorgd dal de goederen

die bij wijze van Herstelbotaling onlvangen 'verden,
zoovcel mogelijk vrij van kesten of van gercchtclijkc
op vordcring zouden zijn , Daarom voorzlet artikel 3
dut ieder der loegelrcden Rcgecringeri er zich toc
verplicht, nict le doen golden, noch voor de inter-
national e rechtbankcn te brengen, noch «loor diplo-
rnal.ieke actie te onderstennen, vorderingen die in
haar uaam of uit naam van pcrsonen die recht. heb-
hcn op haar bescherming, worden ingediend legen

.icdere an derc loegetreden Hegccring, of Legen haar
ouderdanen. met bctrekk ing tot goederen door die
ltegeering ontvangen als Herstelbetaling, onder
goerlkeuring van den Conl.rô\el'aad in Duitschlaurl.
EI' client opgernerkt dat deze verhintenis gecmzin::
de vorderingen betref'l die zoudcn kunncn ingedicnd
worden legen de Iicgeeringen wclke verlegenwoor-
digd zij n in den Cont.rôlorand , ingeval deze Begec-
ringcn gooderen, toebehoorcnd nan een ioegetrcden
Hegeering of aan haar onderhoorigcn, voor Herslel-
betalingen zouden aauwcnden. EI' dienl narnelijk
rekening le worden gehouden met de beginselcn ver-
meld in de Hesolulie 3, hctl'effende de gocdel'cn van
de VCl'cenigde Volken of van hun nationalen in
Duitschlarid.

** *

En cc qui concerne la répartition des navires mar- Wn] hel rcft de vcrdeeling rlcr koopvnardij- en der
chands ct. des bateaux de na vlgation in térieure, il hiuncnschepcn , dicnt 'tc wordcn opgemerkt da I. deze
convient de noler qu'elle aura lieu an prorata des zal gc~r.hiedell nnnr rato van de globule vorliezen die
perles globales subies pal' suite de Iaits de guerre. ten g0volgc van oorlogsîelten geleden worden. VOOI'

Une base d'évaluation est fixée pOUl' les navires mal'-l de koopvnnrdij- en de hinnonschepen is cr een basis
chauds et pour les bateaux de navigation intérieure. van srhnuing vnstgesteld.
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Quant aux avoirs ullcmands sc lrouvuut dans les I Wat de Duitsche bezittingen betrelt die zich

Iercltoircs soumis à la juridiction d'un Couvernernent hevindcn 0l' hot grondgebied daL aan de jurisdictlc
~igoalairc, cc GOllyememcnl, pill" les méthodes dc yan een onderteckonourlo Itog'eering onderworpeu is,
son choix, les retiendra ou en disposera de telle znl deze Bcgcering, door de methodes die zi] verkiest ,
manière qu'ils ne puissent redevenir propriété alle- deze vcrmogens hohouden of Cl' OVCl" beseh ikkenrler-
mande ou retomber SCHIS contrôle allemand. Ces wijze dat zij niet olj1nieuw Duitsch eigendom kunnen
avoirs ennemis seront imputés sur sa quete-part de worden of onder Duitsch toezicht kunncn komen.
Hépurations, nets d'Impôts arriérés, privilèges cl l'rab Deze vijandclijkc verrnogcns zullen aangcrekcud
de gestioll el. Iihres de toutes autres charges in rem worrlen op haar uandeel ill de Horstelbetalj ngcn, vrij
uiusi 'luc de lous lll'llits coutructuels I{~gitinws il van achlcrslulligc belastingen, voorrechten en koslen
l'égard de leurs anciens propriétaires allemands. 'van bchccr en vrij van alle amlcre zakclijkc lasteu ,

ulsrnede van alle wcllclijke contractuccle rcchtcn lcn
opzichle van hun vrocgure Duitsche bezlttors.

Andcrdccls zal de nctto-opbrengst van de Iiquidatio
vuu of beschikking ovcr de Duitscho vermogens in
neulralc landen, lor beschlkking gcstolrl worden van
hel Inlcrgcalliecrd Agclltseh~p voor de Hcrstclbota-
lingcn, om vcrdecld tcworrlcn.

***

D'autre part, le produit net de la liquidation ou
des acles de disposition des avoirs allemands CIL pap
neutres sem mis fi la dispos ilion Ile ]' :\;:!ellce Inter-
alliée des Héparalions pour être réparti.

** "'
Telles SOIlt.!CS pri ncipules disposit ions de l'Accord

qu'il importe de prendre Cil considûrution pour en
apprécier les avunlngcs comme les clial'ges.

Il l'alite aux yeux que, l'accord étant n~alisl~ SUl'

les principes, la mise Cil œuvre du mécanlsme des
Béparalions é1ait u l'g'cm le. En ef'Ict, salis la création
de l'Agence Interalliée des Héparntions, la répartition
aux pays signataires de l'Accord, par opposition aux
allocations en faveur de la Hussic, ne peul com-
mencer. C'est la raison pour laquelle le COllvcrlw-
ment n'a pas hésité ;1 signer J'Accord cl ;\ prendre
toutes les mesures nécessaires pour l'ólnhlisscmenl
de l'A.!:'ellec des Héparaliolls fi Brllxelles, en dépit rlu
l'dard que la dissolution des Chamhres devait appor-
Icr ;, l'approbnlion législative de l'Accord.

L'entrée en vigueur de l'Accord était co nrlif iormé«
par la sitmalurc pal' des Couverucrnnn!« ayant droit
rollcctin'ment à au moins 80 % des paris prévues
clans la Catégorie :\, la signature pal' chaque Gou-
vorncment contractant impliquant qlln l'dI'd de
]' Accord s'étend il sc!' colonies, territoires d'outre-
mer cl tcrritoircs SOllS sa prof ection Oll sa suzcrai-
lieh:, Oll SUl' lesquels il exerce aclucllcrncnt lin
mandat.

Le 14 janvier 1946. les Etats-Unis d'Arnériquc, la
Fr,III1'P, le Hoyaurnc-Uni de Grnurlc-Bretagno cl
d'Irlallde du Nord, le l.uxcmbourg , les Pays-Bas cl
la Yougoslavie, ayant décidé de signer l'Accord
- cc qui entraînait la mise en vigueur de celui-ci -
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***

***
Dit ZI.Jll de voornnuruste bepalingen van het

Acruord die in overweging dieucn genomen om er
zoowel de voordeelcn als de nadcclcn van le bcoor-
deelcn ,

Hrl ligt VÓÓI' de hanrl rlalvzoodru men hct cens
gl~\\'OI'de;1 wus omtrcnt de heginselen, hot dringend
Iloodig was hel rnechauisme van de Horstelbetalingen
iIl wcrk ing Le brcngcu . I rnrncrs, zonder de opri ch-
Iing van IwL In l.crgeall iccrrl Agen tschap voor de
frl~rstclbclnlinge'n, kan cr mot de vcrdeeling onder
d(~ landon dle hel, Accoord onrlcrtcekcnd hcbben , ill

tI~genslellillg met de loowijxlngen tcn voordcele van
BIlsland, geen aunvaug worden gemaakt. Danrom
I\(~cl'l de Regeering nid. geaarzeld hel Accoord Ic
ondertcck cncn en al de noodige rnaatregelen te
ncrneu \'001' (!e vostig ing van hel Intorgoall ieerd
\gcnlsdwp voor dc Hcrstelbctallngcn Ie Brussel,
li il~1Iegcllsl.aa n de de gocdkcll ri ng door de wetgevende
macht: ICn gevolgevan de onlbinding der Karners
mu vcrl rnagcl wordcn.

Dr: inwerkingtreding van hel Accoord was afhan-
k olijk van de onderteekcning door ecn aanlal Regee-
ringcll wclk c gezamenlijk recht hebben op ten
minslcn 80 t.h.: der ill Categorie A voorziene aan-
cleclcn: dc onrlerteckcning , door icdere verdragslui-
tende Hcgeering,brachL mede dat de uitwerking van
hot Accoord zich nitsl rek t lol haar koloniën, haar
overzcesche gehiedcn en gebioden onder haa l'

bnsr.herrning -of suzerciniteit, of tot de' .gebieden
waarover 7.0 thans cen mandant uitoelent.

Daar de Vcreenigde Slalen van Amerika, Frank-
i-ijk , het Vcrocnigd Koriink tijk Grool-BdUannië en
Noord-Ierland, Luxemburg, Nederland en Joego-
Slaviê op 14 Januari 1946 besloten hehben hel
Accoord te onderteekenen, - wat de inwerkingtre-
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la Belgiquc s'est jointe à ccl' Puissances cl a signé ding Cl' "an merlebracht, - hecCt België zich bij
SOllS réserve de rntiïication. C'est celle ralification.1 deze landen aangeslotcn en onder voorbehoud van
Messieurs, qui est actuellement nécessaire: c'est I bckrachtiging, hot Accoord ondcrteekend. Deze
pourquoi le projet de loi qui suit est proposé il votre bckrachtigtng.: mijne Heercn, is thans vereischt :
approbation. L'accord sur les Héparntlons il été sign!! daurom wordt het navolgend ontwerp van wet U ter
pal' tous les Gouvernements qui ont partlcipé ;, la gocdkeuring voorgelegd. Het AecoOl'd bctreffende de
Conférence de Paris. Herstel betullngcn wcrd door al de Bcgccrlugen die

aan cie Confercntic van Parijs hebbcn deelgcnomcn ,
ondertcekcnd.

Le Ministre des .'If/aires ßtmfluèrcs
et du Commerce lüUrieur,

P.-II. SJ>AAK.

Le Ministre des !lf/nire ..•ßClJIlIJ/ltl(/UCS,

A. DEVf·;ZE.

Le Minislre des 1"Îll(lnCCS,

Fr. DE VOGHEL.

De Minister Vllri ß!lilenlandsche Zaken.
en Bullenuuuischen. lltuuiei,

P.-H. SPAAK.

De Milli:>tervull gCUlwmisch(~ Zaken,

A. DEVEZE.

ne lUinislervuTi Finunciën,

Fr. DE VOGHEL.



PIWJE'l' l})l~ (,()l

CHAIlLES, PIII"CI': BE BEI.f;H)UE,

R(:GENT IlU nOYAU~m,

Il tous, présents et à 'venir, S,H.lJT.

Sur la proposition du Miuisl.rc des Arraire~ 1~lrall-
gères cl du Com mcrcc Ex lérieu r, du Min isl re des
Affaires Economiques cl du Ministrc des Finances,

Nous AVONS Al\l\i::TI~: ET Al\Hih:ONS

Le MinisLre de;.; Affall'(~s I~lrangèrcs cl d u Corn-
mcrcc Extérlcur, le Alinislre des Af'luircs Econo-
miques el Je Ministre des Fin'H\l~(:S sont chargés de
déposer en Notre lI0n1 le projet de loi doni la teneur I

suit. : I
I
I

Arlicle unique.

L'Accord SUI" les Höp"rnlioll:-i, signé ;'t Paris, le
14 janvier 1946, sortira son plein cl enlier effet.

Donné li BI'UXelleS, le 5 j uil1c1. 1\)46,

Le, ,Mi.nistre des /i//rrires el"fln!lf'res
'eldti,(joinuwree Krlùi,eur,

CHARLES
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ON'l'W}:RP \'AN \V.~'r

CHABLES, PIUi'iS \',\ x Ih:l.laË,
HEGENT VAN IlET KONINKBIJK,

.lan illien, leucnwl)()l'digen Cn ioekomerulen, HEIL.

Op de vourd racht van dell Mini~>Ier van Buitcn-
Iaudsche Zakcn en Buitenlundschen Handel, ViI.1J dell
Ministor vau Economische Zakcu en van den Ministcr
van Fmanciën,

vV IJ lIEBBEN IlE51.0TEN EN "VIJ BESI.UITEN :

De Minister van Buiteulaudsche Zaken CIJ Buiteu-
lnndschen Handel, de Ministcr vau Economische
Zaken en cie Minlster van Financiën zijn gela:;t in
Onzen naam het ontwcrp van wet in te dicnen, waur-
vuu de tekst \'olgt

Eenig artikel.

Ilct Accoord hctreffende de Hcrstelbctul iugcn,
ouderteekend te Parijs, op 14 Januari 1946, zal vol-
ledige uitwerking hebben.

Gcgcvcn te Brussel, den 5" Juli 1946.

/Je Mini:-;ler Vl/n U"ilcnlflrH{.~c"e Zuket:
en Buiienlutulsclien. llmuiei,

PAL SPAAK.

Le Mi,ùsll'i; 'des .IIjtli/'l!.~ 'EcOII.O/lIÙ/IiC8,

A. DJ~Vj.;ZE.

i D« Minisier von Econonilsche Zn/œil,

Lc.Mit/.Ïsll'e des Fino,nces,

F. DE VOGI-IEL.

De IIIinislercen 'Fiti((ncië~L.
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~l llo\'lllllhrc-21 décCIIlIH'C HJ:H,.

AC'l'.E FINAl"

RECOMMANDATION DE LA CONFERENCE.

Ln Conférence de Paris sur les Héparations, qui il

siégé d u 9 novembre .HJ45 nu 21 décembre 1945,
recommande aux GOLI vcrncmcnts qui. y son l repré-
sentés cie siguer à Paris, aussitôt q lie possible, Il n
Accord oonccrnant les réparations il recevoir de
l'Allemagne, l'institution cl'uuc Agence Interalliée
des Héparalions cl .la resl.it ution de 1'01' rnonétairc,
dans les termes énoncés ci-après.

PROJET.

ACCORD CONCERNANT LES REPARATIONS A ItECE-
VOIR DE L'ALLEMAGNE, L'INS'l'ITUTION D'UNE
AGENCE INTERALLIEE DES REPAltATIONS ET LA

RESTITUTION DE L'OR MONETAIRE.

Les Cou vcruemcnts de l'A [ban ic, des Etals- Unis
dAmériquc, de J'Australie, .rlc la Belgique, du
Ca nadu, ti u Danemark, cie l'Egypte, de la France,
du Hoyaume-Uni cie Graude-Brclagne el d'Irlarrdo clu
Xord, de la Grèce, de l'Inde, du Luxembourg, cie la
Norvège, cie la Nouvelle-Zélande, des Pays-Bas, de la
Tchécoslovaquie, de l'Union de l'Afrique du Sud cl
de lu Yougosl a vie, Cil IUC de róparl.ir éq u iIn hlcmcnt
cntrc eux le Iolal dCR biens qui, coufurmérnent aux
dispositions du présent Accord el des d isposil ions
convenues il Potsdam, le L" août 1945, entre les Cou-
vernemenls des Etats-Unis d'Amérique, du Hoyaullle-
Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande d u i\OI'rl, cl de
l' Union des Hépu hliqucs Socialistes Soviél iq HCS, soll t
(JU seront déclarés disponihles au lill'c des rt!paraliolls
Ù recevoir cie l'Allemagne (ci-après déuouunécs
li r(~pal'fdi()lIs allemandes 11), en vue d(~ en\er 111]('
Agence Interalliée des J\l\paralions el en vue rl'étnhlir
une procédure équitable pour la restitution de l'or
monétaire.

f ro ]

eOl\FlmEN'J'lE VAN PA~IUJS
HF;'I\I{"'}}'FI';~m; Im JŒlt8'1'''~UlJó:'1';\Ul\lŒN.

9No\'cmlwr-21 Ileeesuber 194;;.

SLOTAKTE,

AANBEVELING DER CONFERENTIE.

De Couf'crcn I ic van Purijs hetrcf'Icudc cie Hersh-l-
bctalingcn, die van 9 Novcmbor 1945 tot 21 Decour-
hcr 1945 gehouden wcrd, gecü aan de Begccrimrcn,
die el' vcrtcgenwoordigd zijn, den raad zoo spoedig
mogolij k le Parijs ecn Accoord Ic ondertcekcncn
bot rcffcnrlo de van Duitschland te ontvnngen herslel.
bctaiingcu , de oprichting van ecn Inlerg'(iil!licerd
Agentschap der Herstclbclulingcn en de Icnrggil\('
van hct monetaire gond, opgemaakt in tie hiernn
volucndc hcwoorrl ingen.

ONTWERP.

ACCOORD BETREFFENDE DE VAN DUITSCHLAND TE

ONTVANGEN HERSTELBETALINGEN, DE INSTELLING
VAN EEN INTERGEALLIEERD AGENTSCHAP VOOR DE
HERSTELBETALINGEN EN DE TERUGGAVE VAN IIE'E

MONETAIRE GOUD.

De Itcgeeriugen yan Albaniê, de Vcrecnigrlc Slu-
len van Arnerik a, Australië, Bclg ië, Canada, Donc-
marken , Egypte . Frankrijk , hel. Vcrccnigtl Kon ink-
rijk Groot-Hritlauniê en Noord-IerlandvGrickcnlaud,
Indië, Luxemburg, Noorwegen , Nicuw-ZeclUllrL
Nederland, Tsjccho-Slowakije, de Zuirl-Alriknanschc
Unie en Joego-Sla vië, l.en einde hillij k tusschcn \WlI

te l'l'l'cleden degezanwnlijke goederen <lie, ovcrccn-
komstig de bepalingen van dit Accoord en de schik-
kingen, welkc zijngctrof'Icn Ic Potsdam, op 1 Angus-
lus 1945, tusschcn de Hegecringen van de Vcrcenigtlc
Slaten van Amerika, hel Vereenigd Koninkrijk Groot
Brlttannië Cri Noord-Ierland en de Unie der Socialis-
Iische Sowjcl Bcpublieken, worden of zullen worden
verklaard beschikhaar le zijn voor de van Duilsch-
lund te ontvangcn herstelhctalingcn (vcrdcr gcnoomd
«. Duitsche herstelbetalingcn li), mel (le bedoeling
een Intcrgeallicórd Agentschap voor de Herstelbcla-
lingen l.e stiohtcn en een hillijke wijze vast Ic stcllcn
voor cie tcruggavc yan het monetaire goud.
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Sont convenus de cc qul suit Zijn overeengekomen als volgt

PAHTIE l. DEEL 1.

REPARATIONS ALLEMANDES. DUITScliE H£RSTELBETALINGÉN.

Article premier. Eerste artikel.

Quotes-parts de réparations.

A. - Les réparations allemandes (ft l'exception des
fonds qui doivent être alloués aux termes de l'arti-
cle 8 de la partie I du présent Accord) sont divisées
.cn catégories de la façon suivante :

Caiéçorie fi, comprenant taules les formes de répa-
rations allemandes ft l'exception de celles comprises
dans la Catégorie B.

G(tlégol'ie B, comprenant tout l'outillage industriel
ct autres biens d'équipement en capital enlevés
d'Allemagne, ainsi que les navires marchands et les
bateaux de navigation intérieure.

B, - Chaque Gouvernement signataire il droit, sur
la valeur totale des biens de la Catégorie A, ainsi que
sur ln valeur totale des biens de la Catégorie B, aux

. pourcentages indiqués pour chacune de ces catégo-
ries dans les colonnes correspondantes du tableau
ci-après:

I

Aandeelen in de herstelbetalingen.

1\ . .,- De Duitsche hcrstelbetalingeu (met uitzonde-
ring van de Iondsen, die moeten worden toegewezen
volgens de bcpnlingen van artikel 8 van deel I van
dit Accoord) worden op de volgende wijze in 'catc-
gorieën verdeeld: .

Categorie A, omvatlend alle vorrnen van Duitsche
herstelbetaling.. Incl uitzondering van die, welkc
begrepen zijn in Categorie B.

Coteqorie 13, omvattend de gehcele industrieele
uitrusting .en andere kapitaalgoederen, die aan
Duilschländ worden ontnomen, evcnals de koop-
vaardijschcpcn en de binnenvaartschepen.

B. -.:.....Ieder der lot de overeenkomst tocgetre{len
Ikgccl'ing(m heef't recht op een percentage van de
totale warnrle del' gocdej'cl1 van Categorie A, alsook
op cen percen lage van de waa l'de der goederen van
Categorie 13, waals voor iedcr van deze categorleën
is aângegev'cn in de corrcspondeercndc kolommen
va Il ondersl.aandc tabel

PAYS Cruégortc A Catégorie n LANDEN Cutegorie A Culegorie B

Albanie 0,05 0,35 Albanie 0,05 0,35
Etats-Unis d'Amérique 28,00 Il,80 Vereenigde Slaten van Amerika, 2~,OO 11,80
Australie 0,70 0,95 Australiê 0,70 0,95
Belgique 2,70 11,50 België 2,70 4,50
Canada 3,50 l,50 Canada 3,50 1,50
Danemark 0,25 0,35 Denemarken 0,25 0,35
Bgypte 0,05 0,20 Egypte 0,05 0,20
France IG,OO 22,RO Frankrijk IG,OO 22,80
Royaume-Uni 28,00 27,110 Vereenigd Koninkrijk 28,00 27,80
Gl'èce 2,70 li.35 Griekenland 2,70 4,35
Inde 2,00 2,90 [ndië 2,00 2,90
Luxembourg o,m 0,10 Luxemburg 0,15 0,40
Norvège [,BO (90 Noorwcgen 1,30 1,90
Nouvelle-Zélande 0,10 0,60 Nleuw-Zcèland 0,40 0,60
Pays-Bas 3,90 5,60 Nederland 3,90 5,60
Tchécoslovaquie 3,00 1,,30 Tsjecho-Slowakije 3,00 4,30.
Union de l'Aîrique du Sud (') 0,70 0,10 Zuid Afrikaansche Unie 0,70 O,iO
Yougoslavie 6,60 9,60 Joego-Slavië 6,60 9,60

Total. 100,00 100,00 Totaal. 100,00 iOO,OO

----- ~~----~
(') r.c (;Olt'·crncmcnt de l'Union de l'Mrirluc du Sud s'est I (1) De negeering van cIe Znid·Afriimansche Unie hceït cie ver-

engagé iL renoncer ;:, ses clrolls clans la mesure qui sera IIPCCSSOÎ1'(' bintents anngegaan af le zien van haar rechten ln de male dat
pour ramener sa quota-part dans la f:atégorie Il ;\ 0,1 %, mals cc dit zal noodig zijn omhaar aandcel in de Categorie B op 0,1 t.l1.
Gouvernemenl aura le droit, lorsqu'H disposera [les uvolrs al!c- terug te brcngcn: manr wanneer clie Regeoring za.) beschtkken
rnands cie caractère ennemi sc trouvant drms les terl'itoires soumis ovcr het Duitsnh bexlt van vi]andelijlwn aard dat zlch bevmdt
il sa juridiction, d'Imputer le montant de la vnl eur nCUe. de ces op de grondgebleden, die tot haar rechtsgebted behooren, zal zi]
avoirs 5111' 50 fluote-part. dans la catégorie A el sur une quete-part I hel. recht heb.ben het be.drag .van de neuo-waardo van dit bezit ar
de 1 % dans la Catégorie B. te trekken van haar aandeel in de Categorie A en van cen aan-

deel van 1 t, n. in de Categorie B,
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C. - SOllS réserve des dispositions du paragra-
ph« D ui-tlessous. chaq IlC GOlI\cnwJncnt signataire
a le droit de reeovoir, sur I'enscrnble des navires mar-
eluuuls, une part déterminée conlormémeul aux dis-
positions de l'article ;) de la partie 1 CIu présent
Accord, it condition que la valeur des navires mar-
chands qui lui sont uttribués n'excède pas la valeur
de la quole-purl ù laqucll« il a droit \Ians l'ensemble
des biens de la Catégorie B.

Sous réserve des dispositions du paragraphe D
ci-dessous, chaque GOllverncmenl signataire a égaIe-
ment le droit de recevoir une part, correspondant li
ses droits dans l'ensemble (les biens de la Cal.égorie A,
des avoirs allemands situés dans les' pays qui sont
rlemcurés neutres dans la guerre contre l'Allemagne.

La répartition entre les Gouvcrncrncnts signataires
tics hjells dispon ibles au t il re des réparations alle-
mandes, autres que les navires marchands, les
bateaux de navigation intérieure ct les avoirs alle-
mands situés clans les pays qui sont demeurés ncu-
Ires dans la guerre contre l' Allemagne, sera con-
forme aux principes énoncés lt l'article 4 dl' la
partie I du présent Accord.

D. - Sj un GOIlVcl'IH'llwnl si,!.mataire reçoit une
pari. supérieure ;1 son pOllr('(~llta~r~de curlnins types
de hicns ressortlssant soit ü la Catégorie C, ~oil ;1 la
Catégorie B, ses droits sur d'autres types de biens de
la même catégorie seront réduits de tolle sorte que cc
Gouvernement ne reçoive pns nu lolal une pari supé-
rieure àses droits dans l'ensemble des biens rle celte
call~gorie.

E. - :\IICUII Gouvernemnnt signalaire IW peul
recevoir une pari supéricur« .\ ses dl'Oih, soit d<lllS

l'ensemble des biens de la Cnlégoric :\. soit dans
l'ensemble des biens rie la C;1I6goric B, CI; rcnonçnnt
;1 une fraclion quelconque Ik sa quotc-parl dans
l'ensemble de:' hirns d(~ l'autre catégorie; toutefois,
l'll et: qui COIH'('rrH' Ic" ;l,'oirs nllernands de carsctère
ennemi soumis il la juridirl ion d'lin Gouvernement
si;...rnnlaÎre, ce (;OIlV('l'tlC'IlWIII a le droit d'imputer,
snil sur Ics biens il rocevoir de la r;alégol'ie A. soit sur
les biens it recevoir de la Cafégnl'ie H, soit pOlir partie
:'>111' les hiens de 1'11111' et l'autre catégorie, l'excès de
IPls avoirs sur sa quolc-pnrt de l'ensemble des avoirs
nllcruaurls de r-aractèro ennemi soumis ri ln juridic-
lion des (';ollY<Tnl'rnents sig nalnircs, telle qu'elle est
fïxc"e pour l'ensemble des biens de la Calégol'Îe 1\.

F. ,-- l,"\p-en('e ln lcrnll iéc des HI\paraliollS, qui
doil (~In' instill""(' COli fnl'llH'mlPn t il la partie Il !ln
jllï;sl'lIt,\n'OI'd, (h~llil['ra k cornplc réparatlons (k
chacun des Gouvernements signataires des avoirs

( t2 !

C. - Onder voorbehoud van hel bepuuldo in parél-
graaf D, hicroudcr verrneld, heelt ieder der Ii)l~g(~-

tredeu Heg'ce!'ingcn het recht van de gezainelllijl\l~
koopvaurdijschcpcn ccn dccl, vastgcstcld overccu-
komstig de bepulingcn van artikel 5 van dccl I van
dit Accoorû, te ontvangen, op voorwuurdc dut de
"annie van de koopvaardijschcpcn, die aau haar zijn
toegcwczcn, nict de wanrdc ovcrtref't van hel nuudecl ,
waarop zlj recht hccf't in hel totual cler gocdef'C1l V,Il1

Categorie B.
Onder voorhehoud van hel hcpaakle ill para-

graaf D, hierondcr vcrmelrl, hecft ioder der l()cgï~ll'e-
den negeeringen insrrelijks hel recht ecu mel haar
rechten op hel totaal der goederen van Calegol'ie 1\
overecnkomenrl aandcel te onl.vangen van de Duit-
sche goedcren , zich hcvindend in de landen Ilic iIl
den oorlog legen Duitschland neutrual ziju gcblevcu.

De verrleeling onder de toogetrcdcn H(~gccl'ingel1
van de g()edcn~n., (lie bcsehikhaar zijn Yl)()1' Duilschc
hcrstclbclalingcn , metuitzondering varr de koop-
vaardijschcpcn, de binnenschcpcn en de Duitschc
bczcttingen in de landen, die in den oorlog IegelI
Duilschland neulraal zijn gebleven, zal geschieden
volgcns de beginselen, vermeld in arf ikel 4 van
dccl [ van dit Accoord.

D. - Als ecn toegctreden Heg-eering. CCII hoogï:r
aandeel dan zij n pcrcentago krijgt in hepaaldc soor-
ten goedercn, die vallon, hetzij onder Catcgorio A,
hctzij onder Categorie B, zullen haar rcchtcn op
andere soorten goederen van dezelfde categorie "01'-

rninderd worden en wel zoodanig, dal deze Heg-ce-
ring in totaal geen aandeel luijgt, dat lioogcr is dan
haar rechtcn op hèt totaal del' goederen van deze
categorie.

E, - Geen toegctreden Begccring kan ocn aaruleel
onl vuugcn dal lioogcr is dan dat wunrop xij recht
heclt., hclzij in hel. tolaal dell goedercn van Catego-
rie A, hctzij }n het lolaal del' goCdp,rcn van Catego-
rie B, doordut zij af'ziel van een gedeelte van haar
uandccl Tn hct tolaal del' goederen van de anderc
categorie: cvcnwel, als hel Duilscho goederen vun
vijandclijk karak ter betrclt die zijn ondcrworpr-n
nan de jurisdictio van een toegetrcdcn llegecring,
hedl deze H.egcceing hctu-echt, hel meorclero VHn

dergelij ke gocderen boven haar aandecl in het totaal
rler Duitscho goedercn van vijandig k arak l.cr, die
ondcrworpcn xij n <Inn de jurisdictie rlcr loeg·clTedcn
Hcgrcdngcn, zooals dit is vastgestelrl \'001' hel. tolnal
der goederen van Categorie A, af te sclu-ijvcn , hctzi]
op de tc.onl.vungcn goederen van Categorie A, helzij
op de tc onlvnngon gocderen van Calegoric H, Iwlzij
gedeelteljik op de goederen der heide catogoricën.

F. - Ilct Intcrgcallicerd Agcntsohap voor cie Her-
stelbolalingen, dut moct wordcn gesticht ovcrecn-
kornstig riecl II van dil Accoord zal de rekcning del'
herstelbclalingen yan clk der tocgetrcdcn Itcgeerin-



allemands soumis il sa juridiction, en répnrtissunt les
débits sur LIlle période de cinq uns. Les débits portés
(~I\ compte it la dale de l'entrée Cil vigueur du présent
Accord ne doivent pas être inférieurs ~l 20 % de la
valeur nette de ces avoirs (définie à l'art. 6 de la
parf ic I du présent Accord) selo Il l'estimation qui en
sera l'aile i'i celte dale; au début de la deuxième année,
lb ne devront pag être inférieurs ~l 25 'X} du solde
selon l'cstlmation qui en sern faite il celte dale; au
dèhut de la troisième année, ils Ile devront pas être
inférieurs h 33 1/3 '}:;du solde, selon l'estimation qui
en sera faite à cette dale; ail MIHlI de la quatrièmo
année, ils ne devront pas être inf'éricurs ;1 50 % du
solde, selon l'cstlmation qui cn sera faite il cette date;
ail début de la cinqliil~lnc année, ils ne devront pas
être inférieurs il 90 % du solde, selon l'estimation qui
ell sera l'aile li celle dale cl, i'l la fin de la cinquième
année, ils seront ég-allx nu solde du montant lolal
off'ect ivernon l réalisé.

G.. - Les dérogations suivantes aux dispositions
des paragraphes D cl E ci-dcsslI:> sonl applicables ail

eas (l'lm Gouvernement sig nutnir«, doni les droits
daus l'ensemble des hicns de la Ci\lt'~goric B sont inló-
r-ieurs aux droits dans l'ensemble de la Calég()ri(~ A :

L L'attribution de navires marchands ;\ un Gou·
verucrncnt sc II'OUV;lrtl dans cette situul.iou JlC doil
pas réduire ses droits SUl' d'autres Iypes de biens de
la Gatégorie B, sauf dans la mesure où de telles uttri-
butions dépassent en valeur le chiffre obtenu en
appliquant ù ln valeur lolnle- des navires marchands
Ie pourcentage auquel a droit cc GOuH'I'IICrnenl dans
l'onsemhlo des biens de la Catégorie A.

2. Si la valeur des avoirs allemands soumis il Ja
jurldiction <1\111 COII\'l~rnelllenl sc 11'01.1\·anl. duns la
rnêrnc sjl.unl ion e.\l~I\II' sa quol c-purl dans l'ensemble
des avoirs allouunuls soumis ;1 la juridiction de-
GOU\'(~I'IH'lll[,ll!s sigllalain's, telle qu'elle résulte du
pourcentage qui lui (~sl ut.lrihuó dans l'r-nsernhle de;
hlcns de la Call~gOl'il~ :\, la rl if'Iércnco sera imputée
('f] premier lieu SUI' la l'radioll adrlitionuclle du pour-
(:(~Illage auquel ee (Iou vornemcnt uuruil droit. - dans
J'ensemble des bil'II:' de la Cal(\gorie B, si l'on appll-
qunitlc pourcentage auquel il a droit dnns l'cnscmhlc
des biens (h' la Call~g()l'ic -\ ;111.\ formes dl' répa rnt ions
prévues duns la Calégoric B.

11. - Si 1111 Gouvornumcnl signataire renonce ù la
1f)lalil{~ou ;1 une Irncl ion de ses rlroi!s dans l'ensemble
des 1'{~IHII'nli()lls allemandes, lcls qu'Ils sou] indiqués
~III lablf'<lll des purls l'Î.(ll~SSIIS, Oll si le dit. (~(ln\'('r-

unmcnl s(~ rel ire de l' Agence lulcrullié« des Ilépara-
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gen debilceren voor de aan zijn j urisd ictie onder-
worpen Duitschc bezittingen en deze debctbedragen
over een periode "lm 5 jaar verdcelen. Dc debctbe-

-dragon, in rckening gebracht op den datum der
lnwerklngtreding van dil Accoord, mogen niet lager
zijn dan 20 t.h. van de nclto-waarde van die bezit-
tingcn (bepaald bij artikel 6 van deel I van dit
Accoord) volgens de taxatic, die cr op dien datum
van zal zijn gedaan; aan het begin van het tweede
[aar zullen le niet lager zijn -dan 25 I.1L van het saldo
volgcns de schatting op dien datum; uun hct begin
van hel derdc jaar zullcn zij niel miruler mogen zijn
dan 33 1/3 l.h. van hel saklo volgcns de schatting
op dien daturn ; aan het hegin van hel vierde jaar
zullen ze niet.Iagcr mogcn zijn dan 50 t.h , van hel
saldo volgens de schal.ting op dien datum: aan hel
begin van hel vijfde jaar zullen ze niel lager mogcn
zijn dan 90 t.h. van hel saldo volgens schatting op
dien datum en aan hel einde van hel vijf'de jaar zul-
leu le gelijk zijn aan hel saldo van hcl totale bedrag ,
dal inderdaad is gerenliseerd.

G. - De volgende afwijkingen van de bepalingen
van bovengenoemde paragrafen D en To; zijn toepas-
selijk op hel geval van ecu tocgetrcrlcn Hegccririg,
waarvan de rechlcn op hel. totaal der g(H'(!cl'en van
Categorie Blager zijn dan de ruchlcn op hel totaal
der goederen van Categorie A.

1. De toewijzjng van koopvaardijsohcpon aan ccn
Begcèl'ing die zich in dczcn tocstand hcvinrlj., zal
haar rechlcn op audcrc soortcn gocdercn van Cal{~-
lori{~ B niut vcrruiudcrcn, bchalvc in de mate, wanrin
dcrgeli.i kc locwijzingen in wnarde hel gelal over-
scluijden , dat vcrkrogcn wordt door van de totale
waarde der koopvanrdijschcpcn hel perccntagc Ic
ncmcn, waarop deze Heg-cering recht heel't in hel
lolnul del' goederen van Categorie A.

2. Indien de wnarde der Duilsche goedel'en , die
onrlerworpen zijn aan de jurisdictic van ccn 'negee-
rillg, die zich in dcnzclfrlcn tocsland hcvindt, haar
aandeel in hel totaal cler Duitschc gocdcrcn, die aan
de jurisdicllc der toegctrcdcn Hcgceringcn onder-
worpcn zijn , oversclu-ijdt, zooals' dit voortvloeit nit
hel proccnl , dnl haar is loegewezen in hct Lotaal del'
goederen van Categorie A, zal hel. vcrschil in de
ecrste plants wortlcn aangurekcnd op hel aanvullonde
gedee! te van hel. pcrccn Iage, waa I"Op deze Ilcgecring
rech I zou hehbcn in hel. totaal der goederen van
Call'g'orie B, indien men hel proccnt, waarop zi]
recht hecft op de gelnlllcnlijkc goedel'éll van Cnte-
gOl'Îe A toepnslo op dl' vormcn van hcrslclbetal ing
van Calcgol'ie ß.

H. - Indien ccn tocgetrcdcn Hegcering nf'zic! van
alle of vnn ccn gedeelle van haar rcellt.en op hel.
totaal der Duitsch« hcrstclhctal ingcn, zooals die zijn
ua ngeg-twcn iIl hovenslanndc ta hel der aandcelcn, of
als bcdoclrlc Hegeering zich uil hel Inl.ergenlJier.rd



172

lions il une époque où tout Olt pnrric de ses droits dam
les répara lions. allemandes n'ont pas été couverts, la
part Oll fraction de part 11 laquelle il renonce ou qui
lui reste due au moment de son retrait sera répartie
entre les autres Gouvernements signalaires an prorata
de leurs propres pourcentages.

Art .. 2.

Règlement des créances sur l'Allemagne. I

A. - Les Gouvernements signatnircs conviennent I
entre eux que leurs quetes-parts respect ives de répu-
rations, telles qu'elles sont rixées par le présent
Accord, doivent être considérées par chacun d'eux
comme couvrant toutes ses créances cl. celles de ses
ressortissants sur l'ancien Gouvernerncnt allemand et
les Agences gouvcmemenlnlcs nllcmandos, créances
qui ne font pas expressérnent l'objet d'autres dispo-
sitions, créances decaractère public ou privé, issues
.de la guerre, y compris le coût de l'occupation alle-
mande, les avoirs en compte de cïeoruu; acquis pen-
dant l'occupation ct les créances sur les Reichskrcdit.
kassen ,

n. - Les dispos itions du pnrn~:rl'nplw A ci-df~SSIIS ne
pl'(~jugent pas:

1. La détcrrninul.ion , en temps ul ilc, des Iormes,
de .la durée OH du montant Jotnl des répnrntlon» it
eff'eotuer par J'A llomngnc.

2. Le droit que chacun des GOll,,('rr](~Hlf'rllssigna-
laires peut avoir en ce qui concerne k 1'Î'):dPIllCIlI déf'i-
nil.if des réparations allemandes.

3. Toutes revendications rI'ordre pulil.iqur-, Il'l'I'i-

torial ou autre, qu' LI n GOiI vcrncmcnt signal a ir«
pourra présenter il Jlropos rlu t'i"g]CIllCHI de la paix
avec l'Allemagne.

C. - Nonobstant les disposif ions <111 paragraphe A
ci-dessus, le présent Accord doit· êl 1'(' considûré
comme n'affectanl pas:

1. L'obligation qui incombe aux autorités alle-
mandes compétentes d'assurer L1l1h'ieurcment le paie-
ment des dettes de J'Allemagne cl de ses ressortis.
sanls, résultant de conh-nls cl uulrcs obligations qui
étaient en vigueur, ainsi que de droits qui étaient
acquis, avant que l'état de guerre existât entre l'Alle-
magne el. le Gouvernement signataire intéressé ou
avant l'occupa lion par l'Allemagne du pays intéressé,
selon que J'un ou l'autre événement est survenu le
pins tôt.

2. Les créances d'Institutions d'assurances sociales
des Gouvernements signataires' ou de leurs ressortis-
sants sur les institutions d'assurunccs sociales de
J'ancien Gouvernement allemand.

[ H·

'\g-enlschnp \'OOI' de Herstelhetalingen terugtrckt Op

ecu moment, waarop nan hel gehcel of ecn gcdeeltc
\'1.111 • haar rcchten op de Duitsehe herstelhetalingen
nog niet is voldaan, zal hel aandeel ol gcdeeltelijk
aandeel waarvan zi] afziet, of dat haar nog verschul-
digd is op heL oogenblik waarOp zijzich terugtrekt,
onder de andere toegetreden Begeeringen worden
verdeeld naar rato van haar eigen percentages.

Ar]. 2.

Regeling der schuldvorderingen op Duit5chland.

A. - De toegetreden Regeel'ingen komen onder-
ling ovcreen, dat haar respectievelijke aandeelen in
de herstelbetalingen, zooals die door dit Accoord zijn
vastgestcld, door ieder van hen beschouwd rnoelen
wordcn als dekkende alhaar vorderingen en die van
haar onderdanen op de oude Duitsche Begeering Cil

de Duitsche Bogecrlngsbureaux, van publick of pri-
vaat karakter, voortgesprolen uit den oorlog, voor
zoovcr niel uildrukkelijk voorwerp van anderc regc-
lingen, met inbegrip van de kesten der Duitsche
bczetting, de berlragen. op rekening van de cletiritu],
verkregen tijdens de bczetting en de schulrlvorderin-
gen op de Helchskreditkassen,

B. - De bcpalingen van bovcnccnocmrlc para-
graaf A docn germ afbreuk nan :

1. Hel. Ic zijner tijd hepalen van de vorrnen, den
duur of het totale bedrag der hl'lali'ngcn, dio Duitsch-
land zal hebben te doen;

2. Hel recht, dnl iedcr cler tocgctrcden Regcerin-
gell knn hcbbcn, inzake de df'l'inilic\'c l"('geling del'
Duit schc herstclbet alingen ;

3. redere cisch van politiokcn , torritorialcn of'
andcren nard, 'die ecn loegcl.redcn RegCf'ring kan
stcllen mel bctrckking lol. de vrcdcsrcgeling md
Duitschlnnd.

C. -- Ondnnks de hepalingen van bovenstaandc
paragraaf A, rnoct dit Accoorrl bcschouwd wordcn
als niel rakende :

1. De verplichting, die op de bevocgdo Duitschc
autoritciten rust om ook verder de betaling te verze-
kercn cler schuklen van Duitschland en zijn onder-
dancn, welke voortvloeien uit contracten en anderc
vcrplichtingen , die van kracht waren, evcnals nit
rcchlen, die reeds verkregen waren, voordat de 001'-

logsloesLand tusschen Duitschland en de betrokken
loegetreden Begcering bcstond of vóór de bezctting
van het betrokken land door Duilschland, naar
gelang de cers Le of de laatsle gebeurtenis vrocger
heef't plaats gegrepen:

2. De schuldvordcringen van sociale vcrzekerings-
instellingen van de toegetredcn Begeeringcn of van
hun onderdanen op de sociale verzekeringsiustellin-
gen van de vroegere Duitsche Hegeering;



3. Les billets de banque de la Rcichsbank el de la
Hentenban k, étant en tendu que leur réalisatiön ne
peut avoir pour conséquence de diminuer indûment
la masse des réparations cl ne pourra <effectuer
qu'uvee l'accord du Conseil de Contrôle en Alle-'
magne.

D. - Nonobstant les dispositions du paragraphe A
du présent article, les Gouvernements signataires
conviennent, pour autant que la question les con-
cerne, que le Gouvernement tchécoslovaque sem
hnhll il.é il tirer SUI' le compte giro de la Banque natio-
nale de Tchécoslovaquie ft la Itcichsbank , clans le cas
où telle mesure serait décidée par le Gouvernement
tchécoslovuque et approuvée pal' le Conseil de Con-
trôle en Allemagne, en rapport avec le mouvement
de Tchécoslovaquie vers l'Allemagne d'anciens res-
sortissanls tchécoslovaques.

Art. 3.
Renonciation aux créances sur les biens attribués

au titre des réparations.

Chae un des Gall vcrncmcn t S signa laires s'cngnge :1

Ile pas Inire vnloir, ni porkr devant des trihunnux
lntcrnutlonuux, ni soutenir par lIrJ1~ ar.l ion diploma-
tique des réclamations prósculócs en son nom ou ail
1I0rn de personnes ayant droit li sa protection, contre
lou l aulr« Gouvernement siglwlaire ou de ses rcssor-
lissants, relatives il des hlcns reçus par ce GOIlVCI'IIC-

ment au t ilrc des réparations, avec l'npprohnl ion du
Conseil de Contrôle en Allemagne.

Art. 4.

Principes généraux pour la répartition de
l'outillage industriel ou d'autres biens
d'équipement en capital.

A. - Aucun GouvcrnrrnlOlll signfltnil'(' ne devra
demander l'attribution, dans sa. part de réparntions,
d'outillage industriel ou d'autres biens d'équipcrnent
e-n capital unlevés d'Allernagne si ce Il'cst fil/X fins
cl'ul ilisation sur SOli propre territoire, ou, Cl] dehors
d(' son territoire, pal' ses propres nationaux.

B. - ETl soumettant leurs demandes :1 l' t\gellce
ln teral lióe des Hépnrations, les G\III\'ernenlent~ signa~
laires s'efforceront de présenter des programmes
(l'ensemble cornprcnunt des g]'oupes de biens con-
ncxcs plutôt que des demandes visant des biens
isolés 0\\ de petits groupes de biens. Il est reconnu
quo l'activité du Secrétariat de l'Agence sera d'autant
plus eff'icacc que les progrurnmes que lui présente-
J'OIlt les Gouvernements signafaires auronl davantage
Ie caruclère de programmes d'ensemble.
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3. De hnnkbiljettcn van Heichsbank en ltcntcn-
bank, 'lnel [lien verstanrlc, dut de rcaliscering daar-
van niet tot gcvolg mag hcbbcu, dat hel gezamenlijk
hech'ag der herstelbetalingen onbillijk wordt verrnin-
derd en slechts mag plaats hehben met gocdkcuring
vnn den Contrôlcrand in Duitschland.

D. - Ongeacht de bepalingen van paragraaf Anm
dit artikcl, komen de tocgctredcn Itegeeringen over-
ecn, voor zooveel hen aangaat, dat de Tsjecho-Slo-
waaksche Begeering bevoegd zal zijn om ecn wissel
te trek ken op de oirorekcninç van de Nationale Bank
van Tsjecho-Slowak ije bij de Iteichsbank , voor hel
geval lot een dergelijkc maatrcgel zou wordcn beslo-
tell door de 'I'sjecho-Slowaaksohe Hegcering en deze
wordt goedgckeurd door de Contrôlerand in Duitsch-
land in verband met de ovcrbrcng ing van Tsjecho-
Slowak ije naur Duitschland van vroegcrc Tsjccho-
Slowaakschc onderdanen.

Art. 3.

Afstand van vorderingen inzake goederen,
tocgewezen bij wijze van herstelbetaling.

Ioder der tocgetrcdcn Itcgccringcn verplicht zich
niel, te doon g(~lden, noch voor de intcrnntionale
rcchlbankcn le brellg'en, noch door de diplomatiekc
nctio l.c ondcrstcunon , vordcringen, die in haar naam
of uil nuum van pcrsoncn , die recht hcbbcn op haar
bcschcrrning, wordcn ingediend legcn iedero anrlr-rr-
tocgel redon Heg-cering or tcgen haar onderdancn,
nic! betrekk ing: lot goedel'ell door die Begeeri ng on [-
vangen als herstelbclaling, mel de goedkeuring van
den' Conll'tJ!er'a<ld in DlIilschland.

Art,4.
Algemeene beginselen voor de verdeeling

van de industrieeluitrusting en van
anûere kapitaalgoederen.

A. - Geen cnkcle toegetredenHcgccring mag
toewijzing vragen, bij wijz« van hcrstelbetalingcn
van industrieelc uitrusting of andcre knpitaalgoedc-
rcn, die aan Duilschlund ontnorncn zijn, lenzij voor
.gebruik op eigen gl'Olldgehicd of, builcn haar grond-
gchicd, door 'eigen ondcrdancn.

B. - Bi] hel. voorleggen van hun aanvragen aan
hel Intergcnlliecrd Agcntschap voor cie Ilérstelbeta-
lingcn zullen (le toegetreden Iiegceringcn er naar
strcvcn verzamelopguven in te dienen die samenhan-
gencle groepen van goederen omvattcn , licver dan
aanvragen te doen voor afzonderlij kc goedercn of
kleine groepen gocderen. Het is duidclijk, {lat de
wcrkzanrnheid van hot Secretariaat van het Agent-
schap des te docltrelfcndcr zal zijn, nnarmate de door
de bedoeldc Rcgceringcn aangcboden opgaven meer
hel karakter hebben van verzamelopgavcn.



172

c. - POIII' l'attribution des biens déclarés dispo-
nibles pour les réparations, autres qne les navires
marchands, les bateaux de navigatiou intérieure cl
les avoirs allemands dans les pays qui sont demeurés
neutres au COllI'S de la guerre cout re l'Allemagne,
l' Ag'cn(:l~ lntérallió« des Hép:ll'al ions s'inspirera des
principes géll{!lölllX suivants :

1. Tout bien ou groupe de biens connexes, duns
lesquels un pays demandeur possède des intérêts
financiers substantiels antórinurs h la gucl'rc, doit
Hu: atti-ibué il 'cc pays, s'il li~désire. Dans le cas où
deux ou plusieurs pays demandeurs possèdent des
intérêts substantiels de cette nature, dans un bien ou
Ilngrollpc de biens définis, I'uln-ihution doit sc Faire
en tonnnt compte des critères énoncés cl-après.

2. Dans le ens de demandes concurrentes, si l'attri-
hution n'est pas déterminée pi~rles dispositions du
paragraphe 1, il sera rail état, entre autres Iactern-s
pcrfincnls, -ries considérations suivantes :

fi) Le degr<S d'urgence du besoin qu'a chaque pays
rlcrnandeur de disposer du hien ou des biens dispo-
nihles pOlir rcmellre en état, reconstruire ou d'une
manière g6n<Srnle restaurer son économie nationale
dans sn pleine activité;

b) La mesure dans laquelle le bien, ou, les biens,
rernplnccmiout des biens détruits, ondomrnagés, ou
ayallt fail I'objcl de spoliations pondant la guerl'C,
ou des hicns qui doivent être remplacés à la suite
d'usure anormale duc ;1 la production du lemps de
gllPlTe, cl qui 50111 susceptibles de jouer lin rôle
important dan", l'économie du pays demandeur;

c) Le l'Me d li bien ou des biens dont il s'agit dans
le cadre gén{~rHI de l'économie d'avanl-g\lerre du pays
t!pmall[lt:ul' pi rlans les pl'Ogramm(~s établis en vue (le
l'uj lIsl r-ment pi du dl;\-clorIH'lIlcn I fil'. son éconorn ie
(l'nprb-guel're;

ri) Les demandes des pays don t les quetes-parts de
répartitlons sont faibles, mais qui ont besoin de ccr-
Ia ins biens ou calégoril's de bif~IlS nettement délcr-
III iIH;S.

3. Les progrnmrncs d'af.h-ibution devront conser-
VCI' un éql'dlibJ'(' raisonnable entre les différents
avants droit ('Il C(' qui concerne la f'rnctiou déj;l salis-
fa iIc de (CIlI':; q 1101e~-pa rts l'es peel ives, SOllS réserve
des exceptions lcrnpornlrcs qui peuvent sc justifier
pal' [es considérations du pal'agraphe2, CL ci-rlossus.

[ 16 ]

C. -- Voor toewijzing vnn voor herstclbetaling in
aanmerking gebraohte goederen, behalve de koop-
vaardijschepen, de binnenscliepen en ~le D,llitsche
bezittingen In landen die tijdens den oorlog tegen
Duitschland neutraàl zijn gebleven, zal het Inter-
geallieerd Agentschap voor de Ilèrstëlbctaliugen uit-
gaan van de volgende algcmecnc beginselen :

1. Ieder goed or iedere groep van samenhangendc
goederen waarin ecn vragcnd land belangrijke Iinan-
cieele belangen heeft, dateerend van l'ÓÓI' den oorlog,
moet desverlangd aan dat land worden toegewezen.
Voor het geval twee of meer vragende landen belang-
rijke belangen van rlien aarel hebbcn in een goed of
een groe,p vau bepauldc gocdercn, 7.<11 hIJ de toewij-
zing wordcn rcken ing gehouden met de volgcnde
criteria;

2. In gov;)1 van con cu rren le aanvragcn, indien- de
toewijzing nict gcregéld is door hct bcpaalde in
paragraaf 1, zal, naast andere gepasle Iactorcn, wor-
den rekcnirig gehouden met de volgentlo beweeg-
gronden:

a) Den grnad der urgcntic van <le behoefte, clic
ieder vragcnd land hecf't, 0111 le beschikken over hel
goed of over de hcschikbarc goederen OUt zijn natio-
nale economie le herstcllen, wcder op te bouwen, of
in hcL algerncen weer op vollc~ gang Le.hrengen ;

b) De mate, waarin hct goed of de goederen zou-
den vcrvangen,verwoest.e, bcschadigrlo. of tijrlcns
den oorlog gcrooïdc gocd.crcn of goederen die moc-
ten worden vervangen ten -gevolge van ahnorrnalc
slij lngc, VCI'OOl'Zfwkt door de productie tijdens den
oorlog, en die een belaugrijkc rol kunncn spclcn ill

de economie van hct vragende land;

c) De rol van het betreffcnde goed of goederen in
hel algcmcenc kadcr der vóóroorlogsch« economie
van hel. vragcnde land en ill de plan ncn , opgcstcld
mel. hct doel zij n naoorlogscho CC0I10rn ie nnn tc pas·-
sen en Ie ontwikkelen:

cl) De aanvragen van de landen wier aandecl in
<1{)hcrslelbctallngen klcin is, maar diB behoeftc heb-
bon aan zek crc goederen of groepen van goedercn,
welk« nauwkcurjp bepaakl zijn.

3. De toowijz.ingsplnn ncn zullcn ccn rcdclijk even-
wicht moctcn bcwaron tusschen de verschillende
rcclithebbcnrlcn wal- botreft het recels voldane
gedeelte van hun rcspectievelijke quola's, 'onder voor-
hehoud van de tijdclljkc uitzonderinpen , die kunnen
1V00··d(~ngel'I'eh tvaartl igd door de overwcgi ngen van
bovcnsluandc puragl'aaf 2, (t,



Art. 5.

Principes généraux pour la répartition des
navires marchands et des bateaux de
navigation intérieure.

A.- L Les navires de commerce allemands dis-
ponibles pour répartition au litre des réparations
entre les Gouvernements signataires seront répartis
entre ceux-ci au prorata des pertes globales respec-
tives de navires marchands, calculées en prenant
comme base le tonnage brut, que les Gouvernements
signataires ct leurs ressortissants onl subies par suite
de faits de guerre. II est reconnu que la cession de
navires de commerce par les Gouvernements des
Etats-Unis d'Amérique el du Royaume-Uni à d'autres
Gouvernements est effective sous réserve de telle
approbation définitive par les organes législatifs de
ces deux P,IYS qui pourrait être nécessaire.

2. Un Comité spécial, composé de représentants
des Gouvernements signataires, sera constitué par
j'Assemblée de l'Agence Interalliée des Réparations
pour présenter des recommandations au sujet de la
détermination de ces perles cl de l'attribution des
navires de commerce allemands disponibles pour
répartition.

3. La valeur des navires de commerce allemands
portée dans les comptes de réparations sera la valeur
fixée par la Commission tripartite de la Marine mar-
chande sur la base des prix de 1938 en Allemagne,
majorée de 15 % cl avec application d'un coefficient
de dépréciation.

ß . ...:-...En raison du fait reconnu que certains pays
onl particulièrement besoin de bateaux de naviga-
tion intérieure, la répartition de ces bateaux sera
confiée il un Comité spécial constitué par l'Assem-
blée de l'Agence Interalliée des Réparations dans les
cas où des bateaux de navigation intérieure devicn-
draien I disponibles ultérieurement a li litre des répa-
rations pour les Gouvernements signataires.

L'éval uation des bateaux de na vigaLion intérieure
sera l'aile sur la base adoptée pOUl' la marine mar-
chande ou SUI' une base équitable en rapport avec
elle.

Art. 6.

Avoirs allemands à l'étranger.

A. - Chacun des Gouvernements signataires, par
les méthodes de son choix, retiendra les avoirs alle-
mands ennemis sc trouvant dans les territoires 50U-
mis à sa juridiction, (HI Cil disposera, de telle manière j

•
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Art. 5.
Algemeene beginselên VOQrde verdeeling

der koopvaardijschepen en der sehepen"
voor de binnenvaart.

A. - I, De Duitsche koopvaardijschepen, die
beschikbaar zijn voor verdeeling bij wijze van her-
stelbetaling onder de toegetreden Regeeringen, zul-
len onder dezen worden verdeeld naar rato van de
globale verliezen aan koopvaardijschepen, herekend
op basis van de bruto tonnenmaat, die de toegëtreden
Regeeringen en hun onderdanen door oorlogshande-
lingen hebben geleden. Het wordt erkend, dat de
overdracht van koopvaardijschepen door de Regcc-
ringen der Vereenigde Staten van Amerika en van
hel Vcreenigd Koninkrijk aan andere Bcgeeringen
plaats heeft, onder voorbehoud van een zoodanige
definitieve goedkeuring door de wetgevende organcn
dezer beide landen, als noodig mocht zijn.

2. Een Spcciaal Comité, samengesteld uit verte-
genwoordigers van de toegctreden Hegeeringen, zal
worden ingesteld door de Vergaderingvan het Inter-
geallieerd Agentschap voor de Herstelbetalingen om
voorstellen te doen inzake het bepalen van die verlie-
zen en de toewijzirig der voor de verdeeling boschik-
ba re koopvaard ij schepen.

3. De waarrle cler Duitsche koopvaardijschepen,
die op de rekeningen der herstelbetalingen zullen
worden geboekt, zal de waarde zijn, vastgesteld door
de drieledige Commissie van de Handelsvloot, op
basis del' prijzen in Duitschland van 1938, verhoogd
'met 15 t.h. en met toepassing van een coêfficiënt
Vaal' waa rd eve l'min dering.

B. - Met het oog op het erkende feit, dat sommige
landen meer in het bijzonder behoefte hebhen aan
schepen voor de binnenvaart, zal de verdeeling van
deze schepen worden toevertrouwd aan een Speciaal
Comité, samengesteld door de Vergadering vanhet.
Intcrgcalliccrd Agentschap voor de Herstelhetal in-
gen, voor het geval dat schepen voor de binnenvaart
in de tockomst beschikbaar komen als herstelbetaling
voor de toegetrcden Regecringen .

De schepen voor de hinuenvaart zullen getaxeerd
worden op de hasis, aangenomen voor de koopvaar-
dijvloot of op een daarrnee overeonkomende billijke
hnsis,

Art. 6.

Dultsehe bezittingen in den vreemde.

A. - Ieder der toegetreden Begeeringen zal, vol-
gens zclf te bepalen methode, de vijandclijke Duit-
sche goederen behouden, die zich Or) het ondcr haar
[urisdictie stannd grondgebied bevin den, of zal cr
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qu'ils ne puissent redevenir propriété allemande Oll

retomber sous contrôle allemand, ct imputera sur sa
quete-part de réparations les avoirs dont il s'agil (nets
d'impôts arrjérés, privilèges cl frais deigcstion, cl
libres de toutes autres charges in rem grevant des
éléments déterminés de ces avoirs ainsi qllC de tous
droits contractuels lézltirnes à I'ésrard des anciens,00

propriétaires allemands de ces avoirs).

ß. - Les Gouveruerncuts signataires communi-
queront it l'Agence Interalliée des Réparations toutes
les informations que' celle-ci demandera SUI' le mon-
tant de ces avoirs et sur les produits périodiquement
réalisés, par la liquidation des dits avoirs.

C. - La propriété ou le contrôle des avoirs alle-
mands sc trouvant dans les pays restés neutres pen-
dant la gucrre contre l'Allemagne seront retirés à
l'Allemagne. Ces avoirs seront liquidés ou il en sera
disposé, conformément aux décisions que peuvent
prendre les Etats-Unis d'Amérique, la France et le
Hoyaume-Uni', en exécution d'accords que ces Puis-
sances négocieront avec les pays ncul res; le produit'
net de la liquidation ou des actes de disposition de
ces avoirs sera mis à la disposition de l'Agence
Interalliée des Bépnrations pour être réparti au titre
des réparations.

D. - Dans J'application des dispositions du para-
graphe A ci-dessus, les avoirs qui étaient la propriété'
d'un pays membre des Nations Unies ou d'une per-
sonne ressortissant de cc pays el non de l'Allemagne
au moment de l'annexion Oll de l'occupation de cc
pays par l'Allemagne ou cle son entrée en guerre, ne
seront pas imputés à son compte de réparations,
étant entendu que la disposition qui précède ne pré-
juge aucune des questions qui pourraient se 'poser au
sujet d'avoirs qui n'étaient pas la propriété d'un res-
sortissant du pays en question au moment de
l'annexion ou de l'occupation de cc pays par l'Alle-
magne ou de son entrée en guerre.

E. - Les avoirs allemands de caractère ennemi
à imputer sur les quetes-parts de réparations devront
inclure les avoirs qui sont Cil réalité des avoirs alle-
mands de caractère ennemi, même si le propriétaire
apparent de tels avoirs n'est pas llll Allemand de
caractère ennemi.

Chaque Gouvernement signataire, si cc n'est déj;'!
Iail, devra promulguer des Iexlcs législalir~ el prcn-
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zoodanig over bcschikken, dat zi] niet opnieuw
Duitseh eigendom kunnen worden of weer onder
Duitsche contrôle komen en zal de goederen in
kwestie (vrij van achterstallige bëlastiùg', privileges
en kosten van beheer en vrij van alle andere zake-
Iijke lasten, die op bepaalde clementen vail die goe-
deren drukken, en vrij van alle wettelijke con trac-
tueele rechten ten opzichte van de vroegere Duitsche
bezitters dier goederen) op haar aandeel in de her-
stelbetalingen afschrijven.

B. - De toegetreden Begeeringen zullen aan het
Intergeallieerd Agentschap voor de Herstelbetalingen
alle inlichtingen verschaffen die het zal vragen
omtrcnt de waarde yan die goederen en orntrentrle
opbrengst die periodiek wordt verkregen door de
liquidatie van deze goederen.

C. - Hot cigendom van of de contrôle over Duit-
sche goedercn, die zich bevinden in landen, die tij-
deus den oorlog legen Duitschland neutraal bleven ,
zal, <lan Duitschland worden ontnomen , Deze goe-
deren zullen geliquidcerd worden of er zal ove~
beschikt worden overeenkomstig de beslissingcn, die
de Vercenigde Staten van Amerika, Frankrijk en het
Yereenigtl Koninkrijk kunnen nemcn, ter uitvoering
van overeenkomsten, clic deze Mogendheden zullen
sluiten-rnet de neutrale landen; de nette opbrengst
van de liquidatie van of de beschikking over deze
goederen zal ter beschikking worden gesteld van hot
Intergcallicerd Agentschap voor de Herstelbetalin-
gen, om als herslelbetaling te worden verdeeld.

, D, ~ Bij de loepassing van de bepalingen van
bovengenoemdo paragraaf A zullen de gocderen, die
het eigendom waren van een land clat lid is der
Voreenigde Naties of van een onderdaan van dat land
en niet van Duitschland, op hel oogenblik der
anncxatie of der hezctting van dat lancl door Duitsch-
land of der toetrcding van dat land tot den oorlog ,
nict worden afgeschreven op zijn rekening voor de
herstelbetalingen, mel dien verstande dat de voor-
gaande bepaling zich niet bij voorbaat uitspreekt
over kwestics, die zouden kunnen ontstaan met
botrekking tot goederen, die niet het eigendorn
warcn van ecn onderdaan van hel bedoelde land op
hot oogenblik van de annexatie of bezetting van dat
land door Duitschlnnd of van zijn intrede in den
oorlog.

E. - De Duitsche goederen van vijandelijk karak-
IcI', die moelen worden afgeschreven op de herstel-
bctaling-quota's, zullen alle goederen moetcn omvat-
ten die in werkelijkheid Dnitsche goederen zijn van
vijandelijk karaktcr, zelfs indien de schijnbare
cigcnaar van die goedcren geen Duitscher is van
vijandelijk karakter.

Elko toegetreden Begeering moet, als dit niet rceds
gedaan is, wettcn afkondigen en alle anrlere maat-



dre toutes autres mesures appropriées po~r annuler I
tons les transferts effectués après l'ocoupàl ión de son
territoire ou son entrée en guerre, dans I'intention
frauduleuse de dissimuler des intérêts allemands de
carnctère ennemi et de les soustraire aux effets des
mesures de contrôle sur les inlórè!s ùlkmalub dl~
cflracll~re ennemi.

F. -- L'Assemblée de l'Agence Interalliée des ltépa-
rations constituera lin Comité d'Experts en rnatièro
de séquestre de biens ennemis CIL vue de résoudre les
difficultés pratiques de droit ct d'interprétation qui
pourraient surgir. Le Comité devra veiller notarn-
men] à éviter tout cc qui pourrait avoir pour résultat
le main Lien de transactions Iicti vcs ou autres, desti-
nées soit à fa voriscr des in térêts ennemis, soit il dimi-
nuer indûment la masse des biens susccpti hles d'être
af'Iectéo aux réparations.

Art. 7.

Approvisionnements capturés,

La valeur des appt'OvisiolllwllIcllls el autres maté-
riels suscepl.ihlo« de servir II des lISilgl~S civils, pris
aux forces urmóes allemandes hors d'Allemagne el
remis à des Gouvernements siguataires, sera imputée
sur leurs parts de réparations pOlir autant qlle ces
approvisionnements par les Couvernernents des
payés, ou hien remis en vertu d'autres arrnngcmunls
IIC próvoyant pas de cunl.re-purtio.

Il est. reconnu que les transf'cr!s de tels matériels el.
approvisionnements pal' les Couvernerncnl., dcs
Etats-Unis d'Amériqllc cl. du Boyaumc-Uni il d'nul.res
Couvcrncments sont soumis :\ Ldle upprobntion déri-
nil.ive par les organes kgislatil's de ces deux pays qui
pourra iI. ôtre nécessaire.

A rt. 8.

Attribution d'une part des réparations
aux victimes non rapatriables de l'action
allemande.

Etant donné qu'un grand nombre cie penmnncs ont
souf'fer! oruellcmnnl du Iait des Nazis el ont actuel-
lement. lin besoin impérloux d'être aidées pour leur
« réhabilitation », II1ab ne peuvent demander l'assis,
tance d'aucun Gouvernernent recevant. des répara-
lions de ]' Allemagne, les (louvernemenls des Etats-
Unis d'Amérique, de la France, du Boyunme-Ilni , de
la T("It(~{'()~I()vaquic et de la Yougoslavie, Cil consul-
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regelen nemen, die noodig zijn om alle overdrachten
ongedaan te maken, die plauts vonden na de bezct-
ting van haar grondgebied of haar deelneming aan
den oorlog, met de bedriegelijke bedoeling om fic
Duitsche belangen van vijandelijk karak ler le ver-
bergen en deze te onttrekken aan dc conl rôlemant-
regclen ten uanzien vun de Duitsche bel'lIlgclI \.111
vijundelijk karakter.

F. - De Ycrgndcring nUI hel. InlcrgcaHieel"l1
Agcnstsehnp voor de Hcrstclbetaliugen zal œil

Comité van Dcskuudigcn op het gebied vnn heheer
van vijaudel ijke goedere» beuoemen, leu einde de
pructische moeilijkheden op te lossen, die zich kUIJ-
nell voordoen mel betrekk ing tot hel recht CIl .h'
inlcrprctntio duarvau. Het Comité zal cr met. nnure
moelcn VOOI' zorgeu, dut alles vermeden wordt wal
tot resultant kan hebhcn hel voortduren van Iictiovr-
of andere transacties, besternd helzij om v ijnudclijke
belangeu Le bcvoordeeleu, hetzij om onrer-htmal ig
de hoeveelheid der goedercll Ic verk leinen , die ourh-r
de herstclbeluliugen zoudcn k unuen vallen ,

Art. 7.

In beslag genomen voorraden.

De wnartlc der voorraden Cil auder voor burgerlijk
gebruik gesehikl materinal, dut nan de nuibdH'
Weermaoht builen Duitschland is ontnomen Cil lcr
huud is gest.ed aau de tocgel.rcdeu Hegeeringcu, zal
worden afgeschreven op IHm nuudccl in de hcrslel-
betalingen, voor zoovcr deze voorradeu en muteriuk-n
niel bclnnld zijn of uiet wcrdcn ovcrhundigd knw!l-
lens audcre bcschikkiugen, waarbij met gcen' Ir:gcn-
prestatic is rekening gehouden.

Er is ovcreengckomcn dat de ovcrdrachlen vau
dergclijke matcrialcn en voorradcn door de ncg('l~-
ringen der Verecnigde Staten van Amerika cu vau
hel Verecnigd Kouink rijk nan andcrc nl'gl'l'rillgl~ll
ondcrworpcn xijn uun de dclinllieve g(lcdket,ring
door de wclgcvcndc organen dier beide lnndcn , ab
die noodzakelijk is.

Art.. 8.

Toewijzing van een deel der herstelbetalingen
aan de slachtoffers del' Duitsche actie, die
niet naar hun vaderland kunnen terug-
keeren.

Anngczicr: ccn groot aautal 11'rt':;;orwn wrccd vau
de Nazi'» le lijdcn hcclt geh,l(1 en thans dringcnrl
beliocftc heeft aan hulp van « rnhnhil ilal ic li en W'l~ll

enk ele hulp kan vragcn aan ecu Heg-eering, die 11('1'-

stelbclalingcn krijgt van Duitsohlanrl, zullen dl'
Regceringen van de Yoreenigrlc Statcn vau Amerika ,
Frnnk rijk , hot Vercenigd Koninkrijk , Tsjecho-Slo-
wak ijc lm Joego-Sluviê, na adv ius van hd Iulergou-
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talion avec le Comité InlergoLlvel'l1emenlal des Béf'u- I
giés, établirout d'urgence un plan, agréé d'un corn- ,
mun accord, cl ce, sur les bases générales suivantes: I

A. - Une part des róparntions constituée paJ'
l'ensemble de l'or monólalru trouvó en Allemagne
pal' les forces armées alliée;; et. par une somme C01ll-
plérnentaire n'excédant pas 25 millions £le dollars
sera affectée ft la' « róhahilitation )) el au réétablisse-
ment des victimes non rupatriablcs de l'action
allemande,

fi. - Cette somme de 25 millions cit dollars sera
prélevée SUL' le produit de la liquidation des avoirs
allemands se trouvant dans les pays neutres el dispo-
nihles pour les réparations.

C. - Les Gouvernements dc'spays neutres seront
priés d(~ rendre disponibles ~I ce~U(~ lin (en sus de la
somme de 25 millions de dollars) les avoirs dans
lesdits pays appartenant ,~l des victimus (l'acles des
Nazis qui sont mortes depuis ~an~ li\i~se'l' d'll(;riti( •.rs.

D. - Seules seront s-(I~ceplilJlcs d'èl rc admises ~I

béuóf'icicr de l'assistance PI'(;VlIC pal' le'. plan dont il
s'agit les personnes ~. ainsi quo leur ramille clics
person nes à leu l' charge - qll i Oll t. (;1<: réellernen I
victimes des pcrsécul ions IHIZi('s el qui appurtienncnt
aux call;gories suivantes:

1. Réfugiés de ]' All('lTwg'lle ou de l'Au lriche
nat iounles-socia listes qui ont besoin d'assistance cl
IIC pouvcnt pas Ure renvoyes dans leur pays dans lin

délai raisonnnhlc par suite des courl il ions cx istuntcs.

2. Bessorüssants allemands cl autrichiens résidant
actuellement en Allemagne nu l'll '\ulriche, dans JI'S

cas exceptionnels où il est. rnisnnuahle, pOlir des con-
sidérations d'humanité, de les aider il émigrer et
POUl'Vll quils (;llligl'I'III effl'('liv('Ill('1l1 dans IIU d<"lai
rnison nahlo.

:3,lkssorlissanls d(',,, pays ,lIll(;riclIl'('Ill('1l1 occupés
pal' lt-s AII('malld" qui 11(' IK'.IIV('nl. pas dl't'. rapatriés,
ou ne sont Ilas ;'1 même de l'êl.r« duns un daai raison-
nahlo. Afin dc réserver Ioule l'asslslunce aux réfugiós
les plus mulhcureux cl les plus méritants, cl d'exclure
de son bénéfice les persounes dont la loyauté It l'égard
des Nal ions Unies est, ou a été, douteuse, l'assistnncc
Ile sera accordée aux ressortissants ou anciens ressor-
tissants des pays antérieurement occupés que s'ils ont
élé internés dans un camp de concentration nazi ou
dans des camps de concentration institués pur des
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vernernenleel Vluchlelingen Comité, hij hoogdrlu-
geudheid ecn plan oprnak cn, dat censtemrnig moet
zijn aangenomen, op de volgende algemeene grond-
slagen .:

A, - Een áandecl dCI' herstelbntnlingcn, bestannde
ni] het total bedrag van hel. door dc geullieerdc Iroe-
pen in Duitschland gevonden niet-tnonetaire goud
enuit een aanvullend bedrag , dat 25 millioen dollars
niel zal te boven gaan, zal aangewend worden voor
de « rehabilitatic » en de nieuwe vesliging van de
slachloffers del' Duilsche actie, (lie niet uaar hun
vudcrlanrl kun n en terugk eeren.

fi, - Deze som van 25 millioen dollars zal worden
afgcnomen van cie opbrengst der Iiquidatic van de
Duitschc goederen, die zich ill nculra]e landen
bcvinden en clic heschikbaar zijn voor hcrstelheta-
lingen.

C. -- Dc l\egecringen der n('1I1 rnlc landr-n Z111ll'1l

worrlcn verzncht voor dat doel (boven de som vuu
25 millioen dollars) de zich in genoemde landen
bcvi ndenrle goederen besch ik haar te stellcn , .dic tne-
behoorcn nan slachloff'ers van de actio der i'lnzi's,
die si ndsdien geslorven xijn zonder crfgpnaml'n
nrh ler te Ialcn.

D. -- Allccn zullcnin do tcrmcn vnllcn om te kun-
neu pl'ofileC!'pu van de hulp, in dit plan voorzien,
pcrsoricn ---- cvcnuls hun gpzin CIl persoucn Il'
hunnnn 'Iasie -, die wcrkcl ijk hel slnehlnf'Ier ziju
geweest van vorvolg ingcu door de 'iazi's clidil'
hchooren 1.01.de volgendc l'fllegorieën :

1. Vlllehlelingen nil hel nnlionaal-socialistlscho
Duilschlaud of Ooslnm-ijk , die hulp nnndig hr-hlx-n
('II die len gevolge van de hoslaande omstundighcden
niet. biunon een redel ijken I ijrl nanr hun land kun-
lieu lcruggcstuurd:

2. Dui lsche en Ooslun rij ksche onderrlanen , die
workelijk in Duilsr-hland of Oosl crn-ijk wonen,in
de uitzonderlijke gevallen dat hct orn rcdcncn van
hmnanilcil redelijk is hon te hclpcn emig rcoren Cil

mils zij dnadwcrkcl ijk hinncn ccn rodel ijknn lijd
111111 land verlnten ;

3. Omlcrdnnnn van vroeger door d(~ Dultschers
lwzdle landen, die niel naar hun varlcrland k unneu
wordeu tcruggczondcn of Vaal' wic zulks binnen
redelijken Lijd onmogelijk is. 'l'en cindc alle hulp
tc rcserveercn voor de ongeluk kigsle en mcest ver-
diunstelijk« vluchlelingcn en van dit voorrccht ,uil
le sluilen de personcn , wicr loyallteit Iegcnovcr dl'
Vcrccn igde Naties twij l'claeh ligis of was, zal de
sleun slechls verlecnd worden nan ondcrrlanen of
oud-onderdnnen VUl\ vroeger bezef.le ln ndcn, al S zc
geinterneord zijn geweest in een Nazi-couceutratle-



n'~ginlC's subissant l'Influence nazie, non compris les
Pllr3I)JlIleS qui n'out M(' internées que dans les canrp"
de prisonniers de guerre.

E. - Les fonds rendus disponibles conformément.
aux IHlI'ag1'aphcs !\ el 13 ci-dessus seront gérés par le
Comité l ntergouverncmental des Héfllgiés ou par un
Organisme des Nations U nies auquel les fonctions
que le Comité Intergouvernemental exerce dans ce
domaine pourront être transférées dans l'avenir.

Les fonds rendus disponibles allx termes du para-
graphe C ci-dessus seront gérés pOlir les fins géné-
rales visées par I" présent article, conformément. il
lin programme de gestion qui 'sera établi par Tes
cinq Gouvernements ci-dessus.

F. -- L'or non monétaire trouvé en Allemagne sera
mis il la disposition du Comité Intergouvernemental
!If'S H(~fngiés uussilô! qlle le plan nura élé élnhoré.

G. - Le Comité Inlergonvernemental des Réfugiés
aura le pouvoir d'assurer In l'éali~alion ries lins panI'
lesquelles le fond" I,~t et·(~(~. pal' l'intermédiaire d'orga-
nismes d'exécution compétents dc' caraelh'c' puhlic
on privé.

II. - Les fonds seron I employés non Ù indemniser
ries victimes individuelles, mais ;\ Iucil ilcr ln « réha-
bilitation » on le rèétnhlissement des personnes
appartenant aux catég-ories bénNieinires de l'nssi.
stance.

L - Aucune disposition duprésent art.iclc ne sera
considérée comme préjug-eanl les réclamations que
des réfugiés pourront êlre f'ondés il présenter it litre
individuel il un Gouvernement allemand Iutur, sauf
clans la mesure où crs r(~fugiés on I bénéficié des
ressources pl'l~VII('Saux paragraphes A el Cci-dessus.

PABTIE IJ.

AGENCE INTERALLIEE DES REPARATIONS.

Article premier.
Constitution de l'Agence.

Les Gouvernements signataires du présent Accord
établissent une Agence Interalliée des Béparations
(ci-après appelée te l'Agence n), Chacun d'eux nomme
lin délégué it l' Agence cl. peul. également nommer un
(lélt\gllr\ suppléan t, lequel, en l'absence du délégué,
ft les fonctions (',I pouvoirs de celui-ci.
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kamp of ill de couccntraticknmpcu opgcricht door
ecu onder Nazi-iuvlocd staarul regime, uitgezonùerd
de personen, die alleen in eeu krijsgevangenkamp
zijn gcinterncerd geweest.

E. - De Iondsen, elie beschikbaar worden gesteld
overcenkornstlg de hovcnslaande paragralen A en B,
zullen beheerd worden door de Intergouvernementeel
Vluchtelingen Comité of door een organisatie van
de Vereenigde Naties, waaraan in de toekomst de
îunctios, die hel In I.ergouvernetr.renteel Comité op
rlat gehied uitoef'ent, kunnen worden overgcdragcn.

De overeenkomstig de be,palingen van boven-
staande paragraaf C beschikbaar komendc fondsen
zullen beheerd worden voor hel. algemeene doel van
dit artikel, overeenkomstig een plan van hchccr, op-
gemaakt door de vijf bovengenoemde Beg-eeringcn.

F, - Het in Duitschland gevonden niet monetaire
goud zal tel' beschikk ing worden gcs teld van he!
Intcrgouvernemcnteel Vluchtelingcn Comité, zoodra
hel plan zal zijn uitgewerkt.

G. - Hel Intergouvemementeel Vluchtelingen
Comité zal de bevoègdheid hcbbcn de verwczcnlij-
king der doelstellingenv wàarvoor het fonds opge-
richt is, te verzekercn door berniddeling van desk un-
dige uitvoerings-orgnnisnties van publiek of privant
karakter.

H. De Iondsen zullen wordcn gebruikt, niet om
individu l'l'le slaohtof'Icrs schadeloos te stellen, rnaar
om cie « rehahilitatie » en de nieuwe vestiging le ver-
gemakkelijken van pcrsonen die behooren tot de
voor hulp in aanmerking komende catcgorioën.

I. - Geen enkelc bepaling van dit artikel kan
nadeel brengen aan de eischen, die cie vluchtelingen
gerechtig.d zijn individueel in te diencn legen een
toekornstige Duitsche :E\egëering, behoudens voor
zoo ver deze vluchtèlingen hebben geprofiteerd van
hulp; nls voorzien in bovenstaanrle paragrafen A
en C,

DEEL IL
INTERGEALLIEERD AGENTSCHAP VOOR DE

HERSTELBETALINGEN.

Eerste artikel.
Oprichting van het Agenschap.

De Heg-eeringen, die dit Accoord hebben gclee-
kend, richten een Intergeallieerd Agentschap voor cie
Herstelbctalingen op (verder genoemd « Agent-
schap Il), Ieder van hen benoemt een gedelegeerde
naar het Agentschap en kan insgclijks een plaats-
vervangend gedelegeerde benoemen, die, bij af'wc-
zigheid van elen gedelegeerde, diens Iuncties en (liens
bevoegdheid heeft.
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Art. 2.

Fonctions de )'Agence,

A. '- L'Agl'llCC réparf.il entre les GOllvCl'Iwmcnls
~igllalnire~ les r{~panttioJls allemandes conlorrnérnenl
aux disposit ion» d u pl'l'.:wlIl Accord el de lous autres
accords qui souloll seron] tm vigueur entre les Gou-
vernements sigll(ltail'(~';. A cette fin, l'Agence est
l'organe par, lequel les GI)Un~rllements signataires
reçoivent les informntions rclal.ives uux prestations
disponibles :1 l il rt- de d~paralions t'I cxprimént leurs
desiderata en la maf ièrc. !

n. - L'Agt'llel' f rnih- toutes qur-stions oonoernant
la restitullou ;1 1111(;oUVI'I'lIl'Il11'1I1 sigllalairc II'UIl hien
situé dans 1'1lIW th:,; znlll'': ocvidenlalcs d'Allemagne,
qui lui sont dl:fl'.rél's par le Commundant en chef de
cette zone (agissant pour le r-ompre dl' son GOUVCI'-

uemenl), en accord avec le Oll les Gouvernements
demandeurs, salis pl'l'.jnger toutefois h- règlement de
ces questions cnl n: les GOII\'CI'nefllents signataires
intéressés, soil par voie d'accord, soit par une procé-
cime arbllrale.

Ar}. 3.

Organisation intérieure de l'Agence,

A. - Les organi'>' dl' l' :\g-/'IIC'I' sonl l' '\s:;('ml>h'l' lil
le Secrélarial,

B. - L' Assernhlé« ,:a~compo;;p rlos d{Mp-ups; l'né
est présidée pal' k PI'I~sid('lll de l'Agellce. Le Prési-
dent de L\gl'Jll"I' ('S\ h- dl'.I{~g'll'. rlu Gouvcrnt-mont
français.

c. - L(~ S('én~lf1rial 1':-;1 sous 1.1 direction d'lin
Sl'el'l~lairc général, assist(~ til' rleux Scrrc'.lail'cs géné-
raux adjoints. Le Secrétaire général et les deux Secré.
laires géJH!i'llllX adjoints sont nommés par les GO\l-

vcrncmcnts des Etals-Unis (l' Amériqu«, de la France
ct du Royaume-L'ni, 1.1' ~(TrMaJ'if1t il UIl caractère
international. IJ agil pOlir le compte de l'Agente ct
non pour Ie compl e dl':-' (;011 vcrucrnen ts signala ires
pris iudividucllcmcnt.

:\1'1. 4.

Fonctions du Secrétariat,

Les fonctions du Seerétnl'iat sont les .suivnnlns :

A. - Elahlir des programmes p01l1' la répnrti-
Iion des rppill'at JCHls nlll'IIWncll's el les soumcf.lrc fi
l'Assemblée.
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Art.2.

Functies van het Agentschap.

A. - Het Agentschap verdeelt de Duitsche herstel-
hetalingen onder de toegctreden Bcgeerlngcn, OVCI'-

cenkomstig de bepalingen van dit Accoord en van
alle andere accoordcn, die van kracht zijn of zullerr
zijn tusschen de toegetreden RegeeringenvDaartoe is
het Agentschap het orgaan, waardoor de toegetreden
Begeeringen inlichtiugen ontvangen over ,de zaken ,
die voor herstelbetaling beschikbaar zijn en hierom-
trent hun desiderata te kermen geven.

B. - Het Agentschap behandclt alle kwesties
rakende de teruggave naneen der toegetrcdcn Bcgee-
ringen van een gocJ, dat zich bevindt in een der
Westclijke zones van Duitschland, en die aan gezegd
Agentsohap worden onderworpen door den Opper-
bcvclhebher van die zone (handelend voor rekening
van zijn iBcgeering). in overeensternming met de
vragende Hegcering of Begeeringen, evenwel behou-
dens regeling van deze kwesties tusschen de belnng-
hebbende toegetreden Begeeringen , hetzij bij ver-
dl'ag, hetzij door een scheidsrechterlijke procedure.

Art. 3.

Interne organisatie van het Agentschap.

A. - De organen van hel Agen tschnp zijn de Vcr-
gadering en het Secretarinat.

ß. - De Vergadering bestaat uit de gedelegeerden;
zij wordt voorgezeten door den President van hct
Agenschap. De President van het Agentschap is de
gedelegeerde van de Fransche Regeering.

c. - Het Secretariaat staat onder leiding van ecn
Secretaris-generaal, bijgestaan door twee Adjunct-
Sec rel arisse n-gcneraal, De Secretaris-geu eraal en de
beide Adjunct-Sccretarissen-generaal worden he-
noernd door de Regeeringen van de Vereenigde SIH~
ten van Amerika, van Frankrijk en van het Veree-
nigd Koninkrijk, Het Secretariaat heeft een interna-
tionaal karakter. Het. handelt voor rekcning. van hel
Agentschap en niet voor rekening van de toegctrederr
Regeeringen individueel.

Art. 4.

Functies van het Secretariaat.

De Iuncties van het Secretariaat zijn de volgende

A. - Het opstellen van de .plnnnèn voor de VCI'-

dccling der Duitsche herstélbetallngen en het voor-
Ieggell daarvan aande Vergadering;



B. - Tenir une cornptabillté .1t'laiIlÎ'(" des hiens
disponihlcs au til re des répuratiousallcuuuules ct tics
hicns répartis ti cc titre.

'(:, - Etablir le IlIllig-e! de l'\gellet: I~I le soumettre
Ù l'Assemblée.

D.-Ikmplir Idlt's alllrl's rOIll"lil)lI" .ulnriuistru-
lives qui pourront être nóces-uircs.

Art. 5.

Fonctions de l'Assemblée.

Sous réserve 1I(~s dispusi! ions tics nrticles 4 I;( 7 de
lu partic Il Il Il l'n'sent 1\1;1:0 rt 1, l' '\ssl'Illhléc ra it les'
ull rihul iöns au tilr« des rî:pal'aliolls ullernnudes entre
les Gouvernement; sig-nalairl's cunformément aux
dispositions du présent :\e(;onl cl de lous autres
accords qui s01l1 Oll scronl en vigueur entre les dits
Gouvcrucrnenls i'ignalail'cs. Elle approuve ég'llemcnt
le billigel rie l' !\gcJ1e(~ 1'1 remplit IOllles auf res loue-
I ions comput ihlcs avec les disposition, du présent
Acte.

\rL 6.
Vote à l'Assemblée.

:-\ilnr rlisposil ions vontrnirr-s rln pri;s!'111 Accord,
rhnquc délögll(: drSpOSI~ d'1I111~voix. LI's dC;('.isioWi de
l'Ai'selllhl'-·(~ ~()Il(' prises it la nllljol'Îté dcs volrs
cxpri rués.

Art. 7.

Recours contre les décisions de l'Assemblée.

A. - LOI':-iqtw l' As,,('rllhlé(~ Il';; pas dllllll\~ satisfitl'·

lion ;'1 la d!~llIall!kd'lIll d{:I(;gllt~ 1('11I1:1li1 ;1 raire alt.ri-
ln u-r lin hir-u ;'1 son (;01l\(,1'1l('1l\('1l1. 1':\s~('lllhl{'(·

p()l'il: lil [Jlwsli()n •.• l'al'hil!"ag(~, si 1'[' !lt;lt'!!"'-' ('11 fail
la lï~qui'~II',dali" lP dt'Iar plt's!Til par 1'.\"SI'llIbl.;(:,
L'crfd de ce recours i! "arhi/rag!' psI "llsppfI~if.

B. -' .. Les dl~I('gllt:~dl''; (;OII\(,l'Ilcl1lcnls qui dr-mau-
delii. 1111 hien doni l'alll'ihllliOIl l'~I ~olllltis(' i't la rhi-
Irage ('II vurlu rill IWI'ngrilphc :\ ci-!kSSIl~ t11~l'jgrJ('1l1
1111 nrhi Ire ('hoisi parm i les autres !!l'll'gués. ~i
l'a['('ol'd Ill' 1)('111 SC rain' sur l" choix rie l'arbitre, le
d'-d{~gu{: (h:s Elills-Ullis d' AII\(;riflllc aS~lll1](' I('~ fOI1l;.

I ions Il'arhi I re nu déSÎgfll' 1111 il l'hi I re pa l'ill i les 11(;1(:-
gilt's rlonl les (;olJvcl'IlelllclIls ne rlemnnrlenl pilS Il'
hien en qucsl inn . Si le COllvcrncrncnl des Etals-Unis
d'Arn{;riqllc csl l'un drs (~ollv('rncmcliis qui dr-mau-
dcul. le hien dont il s'agit, le Président de l'Age.nl:e
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B. - Het bijhouden van een gedctailleerdc boek-
houding van de goederen, die VODI' de Duitschc her-
stelbetalingcn heschikbaar zijn en van de gocdercn,
die uit dien hooîde zijn verdeeld;

C. - Het opmaken van de bcgrooting van het
Agentschap en het voorleggen daarvan aan de Ver-
gadering;

D. - Hel vervullen van alle audere administra-
I ievc wcrkzaamheden die uoodig zoudcn kunncu
zijn.

Art.5.

Functies van de Vergadering.

Onder voorbehoud del' hepalingcn yan artikel 4
en 7 van deel \I van dit Accoord, wijst de Vcrgurlc-
ring de Duitschc herstelbetalingen aan de toegetrc-
dell Beg-cel'Îngen loc, ovcrcenkomstig de bcpalingcn
van dit Accoord en van alle andcro accoordcn, die
tusschen hedoeklc toegelrcden Begeeringen van
kracht zijn of zullcn zijn. Zij kcurt insgclijks de
hcgl'ooling vnn hct Agclltschap goed en vcrvult alle
urulerc Iuncties, di{~ verccnigbaar zljn mel. de bepa-
lingen van deze Akte.

Art. 6.

stemming in de Vergadering,

Tenzi] anders hepauld bij dit.' Accoord, hesch ik t
ieder gcdelegcenlc ovcr éón si eru. De bcslu itcn van
de V(~rgmlcl'ing worrlcn gellomcn hij mcerdcrhekl
del' uitgehrachte stcmmcn.

/\rI.. 7.

Beroep tegen de besluiten del' Vergadering.

A. - Als de Yergudering nict volduun heef] aan
hel. verzoek van een gcdckgeerde, cr loc strekkend
ccn goed aun zijn llcgeerillg Inc Il~wijzen , hrcngt de
Vergadering de kweslie· \'001' cen scheidsgcrechl,
indien de gcdclegeerdc, binncn tien door de Verga-
dering vastgeslelrlcn lcrmijn, hicrom verzoekt. Als
gevolg van dit beroep op arbitrage wordt de zaak
geschorst.

B. - Dc gedelegeerden der lkgceringen, die een
goed vrarren, waarvan de toewljzing krachlens dé
hoveugcnoernde paragrnaf A aan arbitrage is onder-
worpcn, wijzen een schcidsrechter aan, gckozen uit
de anrlcrc gedelegeerden. Als men het over de keus
van CCII scheidsroohtor niet cens kan worden, neemt
de gcdclegeerde van de Vercenigde Staten van Ame-
rikn de Iunclie van schcirlsrechter waar, of hij
bonoemt een scheidsrechter uit de gedelegcerden,
wier Hegecringen het. hcdoelde goed niel opeischen.
Indien de Regeering der Vereenigde Slaten van
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désigne comme arbitre un délégué dont le Gouver-
nement n'est pas dans la même situation.

Art. 8.

Pouvoirs de l'arbitre.

Lorsque la question de l'attribution d'un bien est
déférée à l'arbitrage, conformément ft l'article 7 de
la partie II du présent Accord, l'arbitre a le (pouvoir
d'attribuer, en dernier ressort, le bien en question ~l

lun des Gouvernements demandeurs. L'arbitre peut ,
s'il le juge pan, renvoyer au Secrétariat, pour
examen supplémentaire, l'attribution du bien en
question. Ilpeut aussi, s'il le jlige bon, demander au
Secrétariat de soumettre fi nouveau J' attribu lion d LI

hien en question à l 'Assemblée.

Art. 9.
Dépenses.

A. - Chaque Gouvernement paie les traitements
ct indemnités de ses délégués ct du personnel de sa
délégation.

B. - Les dépenses communes de l'Agence sont
payées sur les fonds de I'Agence. Ces fonds sont
l'ournis par chaque Gouvernement signataire : pOlll'
les deux premières années ft partir de l'élablissement
de l'Agence, proportionnellement à sa quolc-pa rt
dans l'ensemble des biens de la Calégorie B, ct, par
la suite, lproporlionnellement ft sa quote-part dam
l'ensemble des biens cie la catégorie A.

C. ~. Chaque Gouveruemont signataire paie sa pari
conl.ributivc au buclgcl cie t'Agence pour chaque
période budgétaire (telle qu'elle est définie par
l'Assemblée), aU.débul de cette période; Mani
en leu dl! Cf ue chaque Cou vcrneruenl., lorsq II 'il signe IC'
présent Accord, fournit, sur un lolal de 50,000 livres
sterling, une contribution ail moins proporfionucl!e
il sa quete-part dam I'cnscrnblc des biens de la Caté-
gorie B, et qu'il verse, dans les trois mois qui sni-
,ICI1!, Ic solde de sa pari con t.rihul ive au 11II(igd cie
l'Agence pour la période budgétaire au COllI'S de
laquelle ij signe cel Accord.

D. - Toutes les sommes dues par If~S Gouverne-
monts signataires sont acql'il.lées en francs belges
ou en une ou plusieurs autres monnaies fixées pHI'

J'Agence.

Art. 10.
Vote du budget.

Lors de l'examen du hudgcl de l'Agence pour
Ioule période budgétaire, chaque délégué dispose il
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Arnerika- een der Itegeeringen is, die het bedoelde
goed opeischen, wijst de President van het Agent-
schap als scheidsrechler CCIl gedelcgcerdc aan , wiens
Begeering het goed niet opeischt.

Art. 8.
Bevoegdheden van den scheidsrechter.

Als de kwestie van de toewijzing van een goed
voor een scheidsgerecht wordt gebracht, overeen-
komstig artikel 7 van deel 11 van diL Accoord, heeft
de scheidsrechter in laatste instantic de bevoegdheid
het bedoelde goed aan een der eischende Begeerin-
gen Loc te wijzen. De scheidsrechter kan, indien hij
zulks nuUig oordeelt, de toewijzing van het bedoelde
goed weer aan het Secretariaat voorleggen voor een
aanvullend onderzoek. Hij kan ook, als het hem
goed Iijkt, het Secretariaat verzoekcn de toewijzing
van het goed in kwestie opnicuw nan de Vergadering
voor te leggen.

Art. 9.
Uitgaven.

A. - Icdere Regeering betaalt de salarissen en de
kesten van haar gedelegeerden en van hel personeel
van haái dclegatie.

B. - De gewone' uitgaven yan hel Agentschap
wordcn betaald uit de geldmiddelen van hel Agent-
schap. Deze geldmiddelen worden verschaft door
iedere toegctreden Regeering, voor de. eerste [aren
van cie oprichting van het Agcntschap al, naar ralo
van haar aandeel in de gezamenliJke goedercn van
Categorie 13en vervolgens naar rato van haar mme
deel in de gezamenlijke guederen van Categorie A.

,
C. -- Icdorc toegctreden RegeeI'iog betaalt haar

contribufic voor het Agenlschap voor ieclcre begroo-
tingsperiodo (zooals die door de Vergadering is vast-
gestekl) bij hel begin van deze periode, mel dien
verstande dat icdcre Bcgcering hij het teekenen van
dit Accoord , in een totaal van 50,000 pond slcrl injr ,
een bijdragc verlecnt, die minslcns in verhouding is
met haar anndecl in de gezamenlijke goedcrcn van
Categorie B en dal zij binnen de drie volgcndc manu-
den de rest van haar contributie voor hel Agcutschap
bctaalt voor cie begrootingsporiodc in den Joop waar-
van zi] dit Accoord teckcnt.

D. - Alle bedragen, die (1001' de toegetreden
Iiegeeringen zijn verschuldigd, WOI'(!en bctaald in
Belgische franken of in CCII or mcerdere andcrc
vululu's, die door hel Agclll:-chap zijn bepuuld.

Art. 10.
stemming over de begrooting.

Bij hel onderzoek van de begrooting van hel
Agentschap \'001' iedere bcgrootingsperiode, heeft



l ' Assemblée d'un nombre cie voix proportionnel fi
la part eontributivc due paJ' son Couvcrnornent pout'
.ll période budgétai re con si dérée.

Art. 11.
Langues officielles.

Les langues officielles de l'Agence sont l'anglais
el le Irunçais.

Art. 12.

Bureaux de l'Agence.

Le siège de l'Agencc est ù Bruxelles. L'Agence
établit des organes de liaison clans tout autre lien
que peut désignerl'Asscmblée, après s'être assurée
des accords nécessaires.

Art. 13.
Retrait.

Toul Cou vcrnoruout sig nata l rc, autre que les COll-

vcruemcnls responsables du conl rôle dans une partie
du territoire allnmanrl , peul ;;(~ retirer de l'Agence
apl't~s avoir adressé une notificutiou écrito aLI Sec:ré-
luri at.

Art. 14.
Amendements et Dissolution.

La partie JI do présent Accord peut être amendée,
ou l'Agence dissoute, par une décision de l'Asscm-
hlée prise il la majorité des voix. exprimées, pourvu
que Ir." dr.légll(~s qui Iorrnent celte majorité repré-
sentent des Gouvernements dont le total des quolcs-
parts constitue ail moins 80 % de l'cnscmhlc des
quotes-parts de la Catégorie A.

Art. 15.

.Capacité juridique, Immunités et Privilèges.

L'Agence jouit, sur le lerri toire cle chaque Cou-
vcrncment signataire, cie la capacité juridique, ainsi
que des privilèges, immunités et Iacil ilés qui lui sont
nécessaires pour exercer ses J'onctions ct atteindre ses
buis. Les représentants des Gouvernements siglHh
la ims ct les fonctionnai l'es de l'Agence jouisscn t éga-
lcrncnt des privilèges ct immunités qui leur sont
nécessaires pour exercer en toute'indépendance leurs
fonctions en rapport avec l'Agence.
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iederc gedclegcerde in de Vergadering een aantal
stemrnen, dat evcnrcdig ismet de oontributie.vdic
door zijn Regeering is verschuldigtl voor de betreî-
fende begrootingsperiodc ..

Art. 11.
Officieele talen.

De officicelo talcn van hel Agcnlschup zijn hel
Engelsch en hel Fransch.

Art , 12.
Bureaux van het Agentschap.

De zetel van het Agentschap is gevestigd te Brus-
sel. Bel Agentschap vestigt verbindingsorganen in
icdcrc andcrc plaats clio de Vel'gadcring kan aanwij-
zen, nadat de lIoodige ovcrccnsternming is verkre-
gen.

Art. 13.
Terugtrekking.

ledere toegctrcden Beg-cering, met uitzonrlering
van de Begecnngcn, die verantwoordelijk zijn voor
de controle van ccn gedccllc van hel Duitsche grond-
gebied, kan zich uit hot Agcntschap terugtrckkcn nu
schrif lel ijkc kennisgeving uun hct Sccrctariaal.

Art. 14.
Wijziging en ontbindlng.

Deel IJ van dit Accoord kan worden gewijzigd, of
het Agentschap ontbondcn, door een hcsluit van dl'
Vergadering, genomen met meerdcrhcid van de uil"
gebrachte stcmmcn , mits de gedelcgcerdcn, die deze
meerderheid vorrncn , Hegeeringen vcrtcgcnwoord i-
geIl, waarvan hct totaal der aandeelen minstcns
80 t.h. bedraagt van hct tolual der uandcelcn van
Categorie A.

1\1'1. 15.
Juridlsche bevoegdheid, Onschendbaarheid

en Privileges.

Het Agentschap heeft op hel grondgebied van
iedere toegetrcden Regeering de juridische bevoegd-
heid, benevens de privileges, de onschendbaarheid
en de f'aciliteiten, die hel noodig heeft om zijn func-
lies uit te oefenen en zijn doel te bereiken. De ver-
tegenwoordigers del' tocgetrcden Regeeringen en dé
ambtenaren van hel Agentsohap genieten insgelijks
de privileges en de onschcndbaarheid, die zi] noodig
hcbbcn om hun Iunctics met betrekking tol het
Agentschap in volle onafhankelijkheid le kunncn
uitoefenen.
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PAHTIE III.

RESTITUTION DE L'OR MONETAiRE.

Arlide unique.

A. -- 'l'oui l'or monétaire trouvé en AllemagiH~
(lill' Ic~.~l'orees alli{'cs el celui visé au paragraphe G
r-i-dessous (y corupri« les monnaies (l'O1', ft I'excep-
rion rie celles qui ont une valeur numismatique Olt

historique, qui scronl : restituées immédiatement si
elles sont idcnl ifiahlcs) seront réunis Cil une masse
rommune pour êlrc répurtie, il titre de restitution,
entre les pays admis li ht'IIMiei(~r de l'clic masse., au
prorata des quunt ités tI'OI: qu'ils oui respectivement
pert/Iles du [ail dl~ spoliation pal' l'AlIenwgllc ou de
Iransferl s illégil imes en .\ lIelllagnc.

B.··· Salis pn"judil'c dc" dC~llIalldes visa nt. l'or riou
restitué, r>l'ésCIII{'(~s uu l il rt: dt~S l'l'parafiolls, la qUilll-

lill' d'Ol' llIoll{otaire rcvcuunl i't chncuu des' pay;.: admis
j'I "éné'fil'il~r dl: œUc' m;IS;;I', snru acceplpe pal' Cc
rleruicr 1:11règll'lIlell t t:olllplei cl dMin il if de toute
néalll'l' su r l'AllclI!i1gllc au til.ru des rustilut.ions tl'nr
monélai re.

C. --- UIII' parI prllpol'Iiollndll'dn l'or ~i~l'aallri-
blJl',c'ù l'!Ial'llIl dl's pa~'f\ ;nl(T('f\s(>f\ qui al'('C'plC' Ic- pré-

Sl'Ilt i1rr;lIlg(~II11'lIl cnnroruunt la restitution de l'or
mOllt'lairc cl qui IJI(~11l ('Iahlil' qll'nlll' qllillilil6 délcr-
JllillPn rl'nr 1))1I111'lain~llIiuppartcna nt a faitl 'objet
dt~ f\polial ions par l' AIII~nJ<lgIlC oIJ, ;'1une dale quel-
1'lllll(IIr' apr!'s I(~ 12 murs JD38, dl'. ll'all.~f(:1'1 ill(>gilinll~
r-n lcrri lniro ullomanrl.

D. -- l,il qur-sl iou dl: la Ilarti('ip;llinli (',clltllC'lI(' dC'
paY" lion l"('pn"sC'IlI(~~ ;1 la COllf~l'elll:e' (uulrr-s qlle

"Allrlll:l.Qlll', nÙli" y rornpris I'Auï.rh-ho et l Tlnl ic) Ù

la rh1arlitioll susmcn! ionuéc est l'('s('.rv('e cl. I'équi-
,;dcnl dl: ('1' qui cousl.ituerait la lolnlilé rlcs quotes-
pilrl~ de ('p~ Et;1I;.:, f\'ils venaient il êl ro admis il cette
répartition. sera mis en réservo pOlll' qu'il en soil
dispn:<l' ultérir-urcrnnnt :<l'1on ('l' qui sera décidé par
les Couvcrnomcnls all iés intéressés.

E.~·· Lc:< (Iin'.rs pays arlrui« ù "t'lIaicÎeI' de ccUp
lJ1a,,~c fourniront aux Gouvernements des Etats-Unis
d' Amérique, de la Francc cl. du Royaume-Uni, en
Ian]. quo Puissances occupantes inlóresséos, des J'en-
soigncrncuts détaillés et vérifiables sur les pertes d'or
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DEEL UI,

RESTITUTIE VAN HET MONETAIRE GOUD.

Eenig artikel,

A. - Al het monetaire goud, dat door de geal-
lieerde troepon in Duitschlandwordt gevondcn en
het 'roud bedoeld in onderstaande paragraaf G (meto .
inbegrip van gouden munten, voor zoovcrdic gccn
numismatische of historische waarde hebben, welkc
laatst onrniddellij k zullen worden teruggegcven, als
ze kunnen worden gcïdentiûccerd) , zal in ccn massn
worden vereenigd om bij wijzc van restilutie le wor-
den verdeeld onder de landen, waaraan hct is tocgc-
slaan hiervan te profilceren, naar rato van de hoc-
veelhcden goud, die zij rcspecticvelij k vcrtoren heb-
ben tcn gevolgc van Duitsche beroovingon of ouwcl-
lige overbrenging naar Dnitschland.

B. ~ ..Ongeucht de vcrzockeu hetref'Icudo hel goud,
ilat niel gercsütuecrd ix, gcclaall in den vorm VHn ecu
eisch op herstclbctaling, zal de hoeveclhcid monntnir
goud, die aldus tockomt aau ioder der landen aun
wic hel is loege~taan hiervan te profileeren, (\001' dit
land worrlen aanvaard als volledigc en dcîin il.icvc
bctaling van de gcbccIe vordcring op DuilschI~.md,.
met bctrckk ing 1.01. rcstitutic virn hctmoucluirc goud.

C. - Een evenrodig dccl van hel. goud zal wordcn
locgcwczcn aau ioder hctrok ken land, daL deze regc-
ling- V(jOI' de kl'llggave van het monetaire gond
aauncernt en dal kan uantooncu, dat ccn bcpaulde
hocveelhcid monctair goud, dat hem tocbehoorl.,
door Duitschland is geroofd of op een datum nu
12 rrland 1038 onwettig is overgebrachl naar hel
nLI itscho grondgcbied.

D. - De vraag van de cvenlueele rlccluerniug van
Iliel ill de Conleren t ie vcrtegenwoordigdc rlanclen
(met ultzondering van Duilsehland,Hla5r Incl inbc-
grip van Oostenrijk en Ilaliö) aan hovcn vermcl.lc
verdeeling, blijf'I voorbehoudcn , en hel equivalent
van wat het totaal zou vorrneu van de aandeelen d icr
Statcn, indien ze werden toegclaten tot deze verdce-
ling, zal gereserveerd Llijven, opdat er nader over
.worde heschikt volgens de beslissing van de belang-
hebbende geallieerde Itegeeringen.

E. -- De verschlllenrlc landen, aan wie hot is 1.01',-

gest.aan van de massa te proîiteeren zulleu aan de
Beg-eering-ell van de Verecnigdo Staten van Amerika,
van Fran krijk en van het Vereenigd Koninkrij k,
voor zoover :dj als hezeltende Mogendheden daarbij



qll'ils oul xu hie" ,'III fait filII' 1'\III'lIlilg"IU: les a spoliés
de ("(~I or ou 'I"e ('p[ or a ,~I('IrallsplJl'l{~sur sun terri-
loire.

. F, - Les (;"II\"('nl/,lIleHh dl's Elals-Ultis (J'Amil-
rlque, de lu Fralwl' el rlu Ho~alllJll'-l!lli preudroul
toutes mesures ulile,. dali" k~ ZOIl('S qu'Ils occupeu]
n~spcdi\'(,melll cu :\l!eHlag'IIl' l'our l'cxécul ion d'une
répurl il ion conforme- aux di"l,i,,,iliolls qui préd'(h~llt.

G. -- Tout or Il\ollt'Iain' qui p"urra i\lrc ré,'upl'n,
dun PilY" liers dalls lequr-l il il t'lé l.raIt"fé n', pilr
l' .\llemaglJ(~ scru n"parli ('OllrOl'llIt'Illl'1l1 au pr(o,wlIl
arrangcmvut couvernuu! la rcsl ilul ion de l'or mOIH~-
laire,

ENTREE EN, VIGUEUR ET SIGNATURE,

:\rlid(, prmuicr.

Entrée en vigueur,

1.(, pl'l~sPItI :\ITonl pOllIT,1 èln, sigllt, par ("\lI 1,;1111-

'l'l'Il1'lJWIlI n'pn',sl'" Il', ;\ la Cil Il rt'n'J1I'e dl' l'a ri s su l'

Il'S Bf',pal'aliolls.
Di's qu ']] au ra {,!(', sigHt', par de" {;()Il\'l'nll~lJIl'llis

aYil!l1 dl'Oil l'olll'("ivl'llH'1l1 ;', illl lIulillS sn :~!,df'S pn rt s
pr(o\lll's P(J\l1' Il'S (;1J11\('nl£~IIH:nl.~ "igllalairp ..•dam; LI
\:al'~g"()l'i" :\ dl'~ n"pal'a'illllsalll'lJIalld(~s, il l'llll'l~1"H
1:1l ,igtWlll' 1:1l11"<,l'\~S dils (;'nln.~l'llellll:lIl;;.

L'An'onl Sl'I'il (,"silile l'll vig"lIl'lIr f'llll'l' It:;;dil~
(;')(I\('I'Ill'llll'nl" cl II~ICOllH'I'Il/'IlIl'Il! qui Ic siglu'l'ail

llllJTi curcmcut.

:\ rl . 2.

Signature.

L" .'ig"lIalun' 1"11'l'haqlll' (;')(l\f'I'III'II}('nl "01111<11'-

';1,,1 "1'1;1 1'1l1l:'idl"('(',P rommr- iru pl lqunnl que l'df(''
dil 1'1'1",'1:111.\1'1'0i'l1 sï'lc'lICl il S('S (·,dOllil'.~, lerritnil'es

d"JllIH'-llwr Pi It'ITiloÎI'('''; soll~ sa protection Oll ~a

."IIZf'l<! ill<'l l',, Oll xu r k.,Cf 111'1" il exerce adtleliCllIenl
Ifll mandat.

En roi dl, quoi. Il:s soussign(;", dl·1I11l!1I1. l\tlbilil(~;;
l'al' 1('llrS (;011\ l'rlll'lll('nis n:spl'l'Iifs, out ;;Îgl1~ il Pmis
le pn~scJlI ACf'I!ld, l'n langlIes angluis« (:1 française,
Ics rh-ux lex I l'S fa i",1111 (~g'aJernen! foi, en 1111· :'<l'1I1

l'XCIlII'Iain' <Jlfi s('ra tlrpo;;l' duns Icf; arrh ivc« dn
(;ollverncnwIII dl' la "t'pu hl ique fl';lnça iSI', lcq uc]
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hctrokken ZIJD, nauwkeurige en controleerbare
.iulich t ingcn verschàf'Icn over het goud vcrlies, dut zij
hebbcn geledcn Iengevolge van hel IcitrlatDuitsch-
land dat goud van hen hecf't geroofrl of het hccll
ovorgcbrnchtnanr zijn grondgebled.

F. - De Regecringen van de Vercenigdc Stntcn
van Arnerika, van Frankrijk en van hot Vcrcenig-d~
Koninkrijk zullen alle gewenschtc maalregelen
nemcn in de zones, die zi] rcspectievelijk in Duilsch
land hezctlen, tel' uitvoering van een verrleeling
overecnkomstig de vooraïgaande bepalingen.

G. - AI hot monetaire gond, dal in cen dcrclo
land, waarheen het door Duitschland is overgc-
maakt, kan worden achtcrhaald, zal wordcn vcrdccld
ovcrccnkomstig deze reg-ding bctref'Icndc 'dc Icrug-
gave van hel monetaire goud.

DEEL IV.

INWERKINGTREDING EN TEEKENING,

Eersle artikeL

Iriwerklng'treding,

Dit Accoord zal k unucn wortlcn g-deekclld dcor
. iedere Heg-cering, die vcrtcgenwoordigtl was op de
Conferentic voor de Herstelbetalingen te Parijs.

Zoodra het zal ziju gcleekend door de Ikgccl'ingcn,
die g(~zanlcnlijk reelit hchbcn op minalcns 80 Lh.
dcr aandoelen hcsl CHICl voor de l.ocgelredell Heg-ce-
ringcn iii Categorie A der Duitschc hcrslclbclnlin-
gen, zal het tusschcn deze lkg-cering-clI in wcrk.ing
trcden.

Hel Accoonl zal vervolgcns van kracht zi] Il lus-
schcn gell()('.In<k Beg-cel'ingclI cu icdcrc Hegceril'l.g,

.die het lalcr zal leekcnen,

Art. 2.
Onderteekening,

Dr- nllfil'l'Ipckplling door i('.dcn~ rOlli l'iH'i('('.I'CIlt!c

Hegcering zal beschou wd worden als rncchrcngcnd ,
dat de uitwcrking van dit Aocoord zich uitslrekt lol
huar koloniën, haar overzcesche gebicden en gcbie-
den onder haar protee lie of suzereinitcit staandc of
waarover zi] lhans een mandant uitoefent.

'l'en hcwijzc hiervan hcbbcn ondcrgetcekcndcn ,
dnartoc dOOI' hun rcspccticvelijkc Begecrlngeir
bevocgd vcrklaurd, dit in de Engclsche en de Fran-
sche taal opgestold Accoord te Parijs geteekend,
waarvan bcldc Iokslen gclijkclijk rcchtsgeldig zijn ,
in b~.11cnkcl cxcmpluar, dut zal wordcn gedeponccl'll
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Gouvernement remettra copie conforme de re texte
il chacun des t;Ouycrflcrncllb signalai l'es.

Paris, le 14 janvier 1946.

.IEF1~EBSOi\ CAFFEHl, l'our le:' Elab-LJlli:-
cl'Amérique;

CUILL:\ŒIE, pour la Belgique;

C;EOHGE P. V\\IEH, l'UUI' le Canada;

BlDAOLT, pour la Frunce;

DUFF COOPER, pour le Hoyallllic-Llli de la
Grande-Bretagne et de l'I rlundc cl u .\ol'c1;

p.a. AHGYlWPOLJLO, pOlir la Grèce:

ANTOINE FU\CK, pUlli" JI' Luxellihullr~;

~TI\H-BUS'[AN\, pour les Pays-Bas;

MAnKO lHSTIO, pour 1;1 YUlIguslu\ie.

La Belgiquc, le Luxembourg el les l'il)S-

Bas unI signé SOllS réscrvo rl'upprubnl ion pal'
les' Hcprèsenlunls.

Ces réserves out élé Iuilus pal' ade :'l~pal'é.

RÉSOLUTIONS UNANIMES DE lA CONFÉRENCE

La CO/l lércncc est aussi eon veil ue it I"unan imité
d'inclure les résolutions suivantes dans l'ucle rinal:

1. Avoirs allemands dans les pays neutres.

La Conférencc décide :'1 l'unanimité que, pal' lOll:'

moyens appropriés, les pay~ qui sonl demeurés
neutres pendant la gllel'r(' contre J' :\lIernagnl' doi-
veut être amenés it rcconnnîtrc Ie hieu-Ionrlé d('~
considérations de jusl.ir« cl de Sl;('nrilé intcrunl ioualr-
qui motivent les efforts que fonl les Puissances cxer-
çanl "aulorit('. suprême Cil .\IIernagllc el Ics alllrl'';

Puissances prenant pari ;1 la pn;s(~nlc CnUfl;l'(~IIl'C

pour élirni ncr les avoirs nllcmauds dans les pa~'"
neutres.

2, Or transféré dans les pays neutres.

La Conférence décide ti lunani mité que, en ('011-

forrnité uvee les dirccl ivcs cxprirnée ..; dans la J)(;c1a-
ration des Nations Unies du 5 janvier 1943 contre les
actes de dépossession comm is pal' l'Axe cl clans fa
déclaration des Nations Unies sur 1'01', du 22 Iévricr
1944, le" pa~:s qui sont dcmourés ncul res pcndnnl
In guerre r-entre l'Allcrnaguc doivent être umcnés tt
rendre disponible, pour répurf ilion conformément

in de Begeerlngsarchieven van de Fransche Bepu-
bliek, welke Itegeering aan ieder del' tocgetrcden

i Hcgceringen een eensluideud afscln-iît van dezcn
tekst zal docn toekomen.

Parijs, 14 Januari 1946 .

.!EFFERSON CAF~ERl, V001' de Vcrcenigde Stu-
len vun Arneriku:

W!lLL.\U)IE, voor België:

GIWUGE l'. VA:'tlEH, \001' Canada;
BIDAULT, voor Frankrijk:

DUFF COOPEH, \'001' hel Verct:ni~d Koninkrijk
(;rool-B"jllanllië en \oonl-lcl'lalld.;

p.a, ARGYHOPOULO, voor Griekenland;
:\\TOl~E FU~CK, VOOI' Luxemburg;

~T:\H-nUS~I:\N~, voor Ncdcrland:
M:\HKO mSTIO, voor Jocgoslnvië.

België, Luxemburg en Nederland hebhcn
ueteckend onder voorbehoud van de irocrl-~ 0
keuring door de Volksvcrtcgcuwoonligers.

Deze reserves zijn gemaakt bij aparte
akte.

EENPARIGE RESOLUTIES VAN DE CONFERENTIE

De Coufcrent ie is ook eenslcrn rn ig overecugcko-
men de volgcude he~lissillgcn in Le sloluk tc op Ie
ncmen :

1. Duitsche vermogens in de neutrale landen.

De Confel'enlie beslis! censtcrnmig dat de landon
die ).!e(llIn'IHIl' den oorlog leg-enover Duitschlunrl
neul mnl gcblen~n zijn , door allc gcschikk midclclcu
Cl' toc moelen gebracht wordcn de geg'mllllhcid l(~
crkcuucn lier bcschouwingcn van rcchl vaardig hcid
en intcrnutlonaln veiligheid die de pogillgen wettigcn
wclkc door de ~Iugclldhcden, die de oppersle maeht
in Duilschlnnd uitocfcucn, en door de anrlure
.\Iugcmllwdell, die aan deze Conlcrcnlic dcclnerncn ,
wordcn gedaun Olll de Duilsche vermogcns ill de
neutrale landen tc doeu vcrdwijnen.

2. Het in de neutrale landen overgebrachte goud.

De Conferentie beslisl censtemmig dat, ovcrecn-
komsl ig de rich tlijncn uitgedrukt in de vcrkluri ng
van de Vercenigdc Volkcn van 5 Junuari 1943 tcgcu
de darlen VlIJI bezitsbcrooviug door de uernogernlhc-
den gepleegd, l'II in de verklnring van de Vcroenigtlc
Volkcn van 22 Fchruari 1944 omtrcnl hct goud, de
landen die gedurcndc den oorlog tegcn Duilsohland
nculraal geblcven zijn, cr loc moctcn gcbracht WOl'·



à la partie TIJ de l'Accord ci-dessus, tout l'or ayant
fait l' objet de spolia lion et Imllsf{Té d'Allemagne
sur leur territoire.

3. Egallté de traitement pour l'indemnisation
des dommages de guerre.

La Conférence décide à l'unanimité que, en cc qui
concerne J'octroi d'indemnités ou de compensation
aux fins de reconstruction IpoLlr dommages de guerre
aux biens, le traitement que chaque Gouvernement
signataire accorde à des personnes physiques ressor-
tissant il un autre Gouvernement signataire ou à des
personnes morales qui relèvent d'un autre Gouver-
nement signataire, on qui appartiennent, à des ressor-
tissants d'Un autre Gouvernement signataire - pOlir

autant que ces personnes physiques 011 morales n 'rml
J't'd'] , è I 'pas e e ,cc ommagees apr s a presen tc guerre an

titre dea mêmes biens sous une autre forme ou à
une autre occasion - ne fiera en principe pas moins
favorable que le traitement qu'il accorde ~ ses pro-
pres.ressorfissantsvEn raison du fait que cc principe
louche à de nombreux iproblètnes spéciaux de réci-
procité, il est reconnu que, dans certains cas, I'appli-
cation en pratique de cc principe ne peut être assurée
qu'au moyen d'accords particrëliers conclus entre
Gouvernements signataires.

REFERENCE A L'ANNEXE A L'ACTE FINAL.

Au cours dela Conférence, certains délégllés onl
lait des déclarations, dans Ics termes énonrés il
l'Annexe ci-jointe, au sujet de quesl ions qui ne sont
pas de la compétence de In Conférence, mais qui ont
un rapport étroil. avec ses travaux. Les délégués don]
les Gouvernements son l représon I.<"sa u Conseil df'
Contrôle en Allemagne sc sont chargés de porter ces
déclarations it la connaissance <le leurs Gouverne-
ments.

En foi de quoi, les soussignés on! signé le présent
Acle final de la Coniérënce de Paris sur les Répa-
rations. .

Fait fI Paris, le 21 rlécnrnhr« 1945, en langues
anglaise cl, française, les deux lexies faisant égale-
ment foi, en lin exempln irc unique qui sera con setvé '
dans les archives du Gor.vernernentdc la Républiqllf'
française, lequel Gouvernement remettra copi«
conforme de ce lexle il char-un des GOllvcrnemenls
ropréscn lés à celle Con fércncc.

HYSN[ KAPO, délégué d~ I'Albanie:
JAMES W. ANGELL,· délégué des Elals-UJli~

d' Amériq ue ;

E. BONALD WALKEH, délégué de l'Australie:
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den, met heloog op de verdceling overeenkomsfig
deel III van bovenstannd Accoor, al het goud beschik-
haar te makcn dat hel \'ool'\vcrp heeH uitgcmaakt van
een herooving en dat uit 8uilschland Ol) hun grond-
gebied werd overgebracht.

~. GèUjkheid van behanûelâng wat betreft
de vergoedtng voor oorlogsschade.

De Conferentie bcslist eenstcmmig dat, wat bclrelt
hel tockennen van vergoedingen of van cen compen-
satie met hel oog op den wederopbouw \(OIJI' oorlogs-
schade aan goederen, de bchandcling die elke
onderteekcncnde Ilegeeriug vcrlecnt aan natuurlijkv
personen clic onderhoorigen ziju Hm een anderc
ondorteckcncnrle Hegecring, of aan rcchlspcrsonen
die vau ccn anderc onderteekencnde H.cgcering
afhangen, of die aau onderhoorigen van cen andere
ondcrteckcncnde negeering hchooren ,- in :woveI'
llt~YoC naf uurl ij kc pcrsollcn of rechtspersoncn lia dczcn
oorlog uil hoofdo van dezelfdr; gOl~dcren onder een
anderen vorrn of bij ccn andcrc gelcgcnheid niel
schadcloos gcsteld werdcn - in principe niel mindcr
gunstig zal zijn dan de hchandeling door deze Hegee-
l'ing an n haar eigcn orulcrhoorigen toegestuau.
WegelIs hel Ieil dal dit principe talrijkc speciale
vraagstukkcn van wedcrkeerigheid raakl, wordl cr
crkcnd dal, in zekcrc gcvullen, de prakti-che toepus-
sing van dil principe slechls door alzondcrlljke
accoordon , aungegaan tusschcn de ondcrtcckcncndc
neg-ceringen, kan tocgckend worrlcn.

VERWIJZING NAAR DE BIJLAGE BIJ DE SLOTAKTE.

'l'ijdcns de Conlcrcntic hchbcn zekcre aîgcvaardig-
dell vcrk la ringcn afgelegd, in de hcwoord ingell ill
bijgaande Bijlage uilgedrukt., bclreff'cudc vruagsl uk-
kCII clic nid tol de bevoegdheid vun de ,Coufercnlie
hchoorcn, maur die ill uuuw vcrbarul sluau mel haar
1\'I'l'baa IIIhcilcn. De afgevannl igdcn , wicr Hcgceri 11-

gCII bi] den Cunlrùlcruatl in Duitschlund \'erlegen-
\\oordigd zijn, hebben ;r.ieh gelas( lh';œ vcrklurimren
Ier kcnuis van IHIlI lI.egel'ringer! tc brcngcn.

Ter oorkonde wuarvau de ondcrgutcckcudcu dezr:
Slotuk.lc van de Coufcrcnl ic van Parijs over de Hcr-
xlelhetalingcn ondcrtcckcnd hebbcn.

Gednan tc Parijs, elen 21" Dcccmbcr 1945. ill de
Engclschc cn in dc Frauschc laal, - bcidc kk~I('1I
gelijkelijk n~ehlsgddig ójnde - in een cnkel exem-
pluar dat ill het archicf van de Beg-pering del" Fran-
schc Ikpublick zal bcwaard wordcn , welke Hcgcering
CCII censluidcnd ufscln-if'I vun dCï.CII lckst uan clk van
de op deze COll f'crcn t ie vl'l'Iegl'Il woord igdc BCgCCl'ill-
gen zal overrnakcn . ' .

HYSNIKAPO, afgevaal'gdigdc van Albanië;
.lAMES ';V", ANGELL, afgcvaal'digfh' van de Ver-

cenigde Slnlcn van Arncrika:
E. nON t\LD WALKIm , afgcvaal'digtic vau Aus-

tralië;
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IC\ECKENBEEGK, délégué de la Belgique;
MAUlnCE POPE, délégué du Canada;

KBU8E, pour le délégué du Danemark;
...... , délégué de l'Egypte;

JACQUES nUEFF, délégué dela France;
S. D. vVALEY, délégué du Hoyaumc-Üni de

Crandc-Bretugnc el d'Irlande du Nór(/;
...... , délégué: dela Grèce; ,

P. CIIANDTlurn, délégué de !'lnde.
(Ces ~igna!IHc~ sont données en accord

uvee le Ttcp róscnuun de Sa Majcslé Britan-
nique, qui exerce les Ionctions ,dc~ln Cou-
ronne dans les l'dation" de celle-ci avec les
Etats lndicns.)

WEIllIEH, MI(~gll(~du Luxmul.ourg:

IIELGEBY, dél(~gu(~ de la NOI'v(~g(':

S. D. WALEY, pour Ic délégué de iil Nou vcl!c-
Zélande;

BOISSEVAIN, dt~léglll~ des flays-Has;

vAv.nO HA,lOlI, d(;!l~gué de la TdIITlIslovaqui(':

MAUlUCE POPE, [Jour In déll~gïlé de !'Union lIP

J'Afrique du Suri;
ALES BEBtEn, déléglll~ ,dl; la Youg""lavic.

1, Résolution au sujet des restitutions,

Lt's d{!(~gll('·~~d(' l'A!iJi!uic. d(~ lil lklgiqllP, du
Danclnal'k,dc Ja Fri\lll'c, de la GrÎ'ce, de l'Inde, {hl
LI'.\('.lnIJOurg, d('~ l'ay~-Ba~, de la Tchécoslovuqu ic,
de I" Youuosln vi« sou l d'accol'd pour accepter que la
conduite Ù (l:nil' \'11 m:i1jh'{~de restitutions soit Ion-
dl·~c'.SUI' les principes suivants :

0) La question de lu rcsf il ul ion des biens prélevés
pill' lcs Allomaurls 11<111" Ic~ pays alliés doit être exa-
m inóc diU1S lOllS k~ ('a~ ;'1 la lumière de la Déclara-
lion des i\f\tiuns Unies du ;) janvier H)43;

I)) D'une ra~:1)11 g'(\lI(;rall" l(~~n~"Ii(lIlions scrolll

I im iI<;('s aux hkll~ idcnl ifinbk~ IlIlil" \:.\isla icn I au
1110111('111 (JI', (~sl, in lcrvonuc I'occupal.ion du pays CH

cause cl qui ont Ml: enlevés avec ou sans paiement;
2" onl élé produits pendant l'occupation cl dont l'en-
1l:\l'.Jnenll'ésultc d'un acte dc'. [orce ;
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KAECKENBEECK, afgevaardigde van Belglë;
i\[;\UllICE POPE, arge\'âanligdc van Canuda:

KHUSE, voor den algevaardigdc van Dcncuiur-
ken;

...... , afgevaardigde van Egypte:
JACQlIES HUEFF, af'gevaardigdc vau Fraukrijk ;
S. D.WALEY, afgevaardigde van hel Verccnigd

Koninkrijk Groot-Hrittann iê en Noord-Icr-
land;

...... , aîgcvuardigdo van Grickenland;

P. CHANDHURI, afgevaanligtle van Iudië.
(Deze hàndteekeningen worden gegevcll in

overlcg met den Vertegenwoordiger van Zijno
Britschc i\Jajesteit die de ·funclies van de KI'00Il

uitocfcnt in de betrck kiugcn van deze laalslc mel
dc Indische Staten.)
WEHlmn, afgevaardig'dc van Luxemburg;

llELGEBY, al'gevaanligde vau Nüonvcgell;

S, D. \VALRY, voor den al"gcvaanligde van
Nicuw-Zeelnnd:

BOISSEVAIN, al'gcvaanligdc vau N\~.lkrJanll;

VAVHO llAJDU, üfgevaal'lligdc vun Tsjcchoslo-
vakije; .

l\li\UHICE l'Ol'l~, vt.mr dun al'gevaa!'digdc der
Unie vanIîuid-Alriku:

i\LE~ BEßLj~H, afgevaardigde vun ,1ucgoslavii;.

IUJLAGl:.

1. Resolutie betreffende de restituties.

De al'gcvnal'digde van Alhunié, Belgii;, Deucmar-
ken, Frunk rijk , GriekeIalId, lml iii, l.uxeruburu,
!'\ededuntl, Tsjecbuslowuk ije cu ,1(wgo-:-;lilvHi zijn
lu.l CCIIS (JIll l c aauvnardcn dal lh: I\~ v(Jlgcll methode
inzak o reslîtuljes op de volsrcude principes za! berus-
Ien :

0) Uc k\\e~lir~ 1"<111 d\' r('~lilllli\' dr'l' .~·{J(·d('J'I'11 dil'

door de DlIil~c1I(~I'~ill dc' g(~alli('c'I'dc' ltuulcu ·,\('g-gCIID-.

mun wcrden, dielI! ill alle gevallen ondcrxoohl Ic
wordcu in hotlicht VHn de Verk!al'ing del' Verccuisrdo

. Volkcn van 5 .luuuari 1943;

I)) De rcstil.ul ios zullen ovcr hel. alwmlCell beperkt
wordcn lol de g'(wderen welke ku nncn g(~ïdenl.ilïeœl'll
wordcn en die 1" heslondenop hel oogcnhlik dat hel.

. betrokkcn land bczet \VCI'd en die met or zoudcr bela-
ling weg'genomen wcrrlcn : 2" Iljdcus de !Jciel.lÎng
g-cpl'Oclllcecrd Cil door ccn eland van geweld wegge·
nornen werdon ;



c) Dam le,; l'as oil les biew: e/llel'{'~ pat' l'ennemi
HC peuvent pa~ être identifiés, la demande de l'empla-
cement sera comprise {laus la demande générale
Iorrnulée par le pays intéressé uu lilre des répara-
lions;

li) Par d{~rogalioll aux principes ci-rlcssus , les
ohjels (y compris II~slivrr:«, manusrri!s PI documents)
rl'onlrr- arlisliqlll'. historiqur-, sr-icnt iliqu« UL,l'exIu-
sion dj''; ohjets {\p ca raclère industriel), p('dag:ogicpl('
on religieux, dont 11/1 pays a él(' spolió par la Puis-
sance eunr-mle {leelll'fmll' seront, nutant qne possible,
romplucés par dl''' ohjl'l:; équivalonls, pOIII' aütant
qu'Ils n'auront pas (~Ié rest ilués.

e) POUl' la resl it.ul ion de bi(~II,; prorluits pendant
l'occupntion qui nuraiunl rail !'t,hjd dl: spoliations el
(lui sc trouveraient encore aux mains d'organlsrncs
allemands ou d'hahitants de l'Allemagne, la pl'euye
Ile J'ol'iginc incnmhor« aux dr-mrrndours cl In prelIve
q lie l'acq uisition ..r'St ilh' ti' 1111 ('0111 rat t'6gl11irJ' incom-
hern aux détenteurs;

f) 'l'oules f:lCilill~s np(:es:-airt's, sous Ips nuspicos dr's
r.ornmnndnuts en clll'r ih-s zones d'uocupnüon , seront
données pour l'envoi en :\1I('lllagllc~ pal' les Elnls
alliés de missions tI'c~xpPl'h chargés de rechercher,
d'i{lenlifier, rl'cutropusr-r el dl' transférer dansle:-
:pays d'origine Il'~b icns qui on! fail l'objc! de spo-
liai ion ;

(J) Les MI('lIlclln; nlll'lllillHIs de biens {pli ont J'nit
l'objet d'une spoliation tlcvronl olJligaloircnlCnl. en
fuire la dée!aralioll aux :llIlorill"s dl' r7olllJ'i\le, SOllS
peine de sanctions r'jgollrcuses.

2. Résolution sur les réparations en provenance
de la production courante et des stocks
existants.

Les dél(\gllés.ck 1'·\llIani(', de la Iklgiqlle, dn Dane-
mark, {le l'Egypte, de ln Frunc«, de ln Crkc, dl'
1'Jndc, d n Luxembourg, de la Nord'w', des Pays-Bas,
de la Tchécoslovaquie, de la Yougoslavie,

Vu la dt;ej:-ion de ln Conférence de Crimée, qui
prévoit que l'Allemagne devra compel1ser dans toute
l'élcntluc du possihle les pertes ct les souffrances
qu'elle a infligées aux Nations Unies;

Consirlérnn f que les besoin ~ cl j nT" dt:::; Gouverne-
ments qui ont droit ;1 des réparal ions ne pourront.
être satisfaits si les choses ù répartir ne sont pas suf-
Iisarnrnent variées cl lès méthodes de répartition suf-
Iisamrnont souples;

Expriment k VŒIl qu'aucune dls eaf6gnrics cie
ressources économiques excédant les besoins de l' /\J-
IpJlwgnc, lcls qu'ils sont définis ;1 l'article 15 de la
parlie I Il des Déclarnlions dcPolsdam cl compte lcnu
de l'nrf.icle Il) de cette môrn« partie, ne soit en prin-
cipe omise des biens dont la masse doit servir à
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c) In de gevallen waarin de door den vijand weg-.
genornen goederen niet kunnen geïdcntificeerd wor-
den, zal de eisch tot vervanging deel uitrnaken van
den algemeenen eisch van hel bclanghebbcnde land

. inzake herstelbetalingen ;

cl) In afwijking van de hierhoven vermoldo prin-
cipes, znllcn de voorwerpcn (met inl)('grip van buc-
ken, hundsohriftcn en documcnteu) van artisliekl'n,
geschiedkundigen, wetenschuppel ijkcn (met uitzon-
dCl'Ïng' V:Ln voorwcrpen yan induslricclen aard),
opvocdkundigen of go,dsdiensLigcn nard, waarvau
cen land door de bezettende vijnndclijkc mogcndhelrl
beroofd werd, zooveel mogclijk vcrvangen worden
door voorwerpen van gelijke waarrle, voor 1.00\'1:1' zij
niet teruggegeven werdon:

e) Voor de restitutie van l.ijdcns de heu'll ing
gcproducc:erde gocderen, die zouden gcroofd gewor-
den zijn en nogin hel hczit zoudenzijn van Duihcllt'
organisrncn of van bewoners van Duitseh larul, zal
hct hewijs vau elen oorsprong door de eischcrs moe-
Ien gclevcrd worden, te l'lvi fi hel. bewijs dut de goe-
dercn door een regelmatig coutract vcrkrcgen wcr-
den, door de bczittors cr van moet wordcn geleverd;

f) Allo noodigc faciJ i1ei te n , onder de hcscherrning
l'an de opporbovelhcbhcrs der hC:'l:dfingszoncs, zullen
gegeven worelen voor hel. sturcu na ur Duitschland
rloor de gcallieordc St:nlell, van zcndingou van des-
kundigcn, die gelasl zijn de geroofde goc:(!cren op to
zockcn , I.eiden ti f icccrcn, te vcrzarnolcn en ovcr k
brengen naar het land van oorsprollg;

(f) De Duitsche bezitfcrs vau geroofde goeden'n
wilen hicrvan nangifto rnoctcu duell' bi] de (·•.••111'('11('-

ovorhcdon, op sl.rnff'o van strenge sanclk-s.

2. Resolutie betreffende de herstelbetalingen
voortkomend van de loopemle productie
en van de bestaande voorraden.

Dl' Mgevaardigdf~n van Albanië, België, Donc-
mnr-k cu , Egypte, Frauk rijk , Griekenlaud , ]ndiö,
Luxcrnburrr, Noorwegen, Ncdcrlarul, 'I'sjcchoslowa-
k.ijc, .locgo-Slavië, .

Gelct op de beslissing van de Krirn-Conf'orcntic,
waarb ij voorzicn wordt dal Du itschland ill al cil'
male van hel rnogclijkc hef lcerl en cie vcrliezcn zal
moetcn vergocdon, die hel aan de Vercenigde Volkr-n
heeft' bcrokkcnd;-

'Óverwegcndc dat aan de verschillcndc bchoeîten
der Ilegeeringen die recht hebben op herstelbeta-
lingen niel zal kunnen voldaan worden indien de te
vcrdcelcn zakcn niet verschciden genoeg en de
mçthorlen van verdeeling niel. socpel genoeg zijn ;

Drukkcn den wonsch uit dat in principe geell.
cnkel der categoricên van economlschc middclcn,
die de bchoef'lcn van Duitschland te boven gaan,
zooals deze hi] arl.ikel 15 van Dccl III del' Vcrklarirur
van Postrlarn hopaald zijn, en rekening houdend ml;1
artikc 19 van hctzclf'de Deel, zal uitgeslolen worden
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satisfaire le" revendications des Gouvernement:-;
~igllataii'cs au litre des réparations.

C'est ainsi que certains besoins particuliers de
divers }>ays nc pou n'ont être satisfaits sans l'CCDllI'S,

notamment, aux stocks existants, à la production
courante cil. des services de l'\lIemagne, ainsi qu'aux
con tre-prestations fOIH'nies par l'U nion Soviét ique en
vertu de la partie IV de la Déclaration de Potsdnm.

II va de soi qu'il ne saurait. être porté atlein!c, .il
cette Iiu, uux nércssilés 41u désurmr-nu-nt l-('nIlDllliqlll'

de l'Allemagne.

Les Délégations susdites verraient clone avantage
~l ce que le Conseil de Contrôle fasse cormaître :1

l'Agence Interalliée des Béparntions les lislesdes
stocks existants, des biens de production courante ct
des services, au fnr el. il mesure que ces stocks. ces
biens ou ces services viendront il être disponibles au
titre des réparations. L'Agence dena èl re ;'1 loul
moment en mesure de faire connultre au ConsoilIes
besoins pnrf iculicrs des différents Gouvr-rnr-rncnls
signataires.

3. Résolution relative aux biens des Nations Unies
ou de leurs nationaux en Allemagne.

Les délégués de l'Albanie, de la Reigiqlll', de hl
France, de la Grr'cl', du Luxemhourp , d.' la ~()nt"gt',
des Pays-Bas, de la Tchôcoslovaqulo cl llc la Yougo-
slavie, tenant cornptc du fail que Ja charge des répa-
rations doit incomber ail peuple allemand,

Bccommnndcn! que les règles suivantes soient slli-
vies en cc qui concerne l'alh-ihulion au litre dos répn-
rations dc hiens situés en Allemagne, aulres que tCE

navires.

a) POlir déterminer la Iracl ion du matér-iel alle-
mand disponible ail l il ru des répuralions. il sera ICI11I

compie de l'ensemble des biens .Iaisanl actuellement
partie de l'économie allemande, y compris les avoirs
appartenan t il une Nation Unie ou il lm de SCi; ressor-
tissants, mais non compris les biens ayant [ail J'objet
d'une spoliation et qui doivent. être restitués:

b) D'une manière générale, les avoirs appartenant
légitimement à une NaUon Unie ou il ses ressortis-
sants, soit en totalité, soit sous forme d'une participa-
tian de plus de 48 %, ne seront, autant que possible,
pas compris dans la fraction des biens de l'économie
allemande considérée comme disponible au titre des
réparations ;

c) Le Conseil de Contrôle déterminera les cas dans
lesquels des participations minoritnircs appnrtcnnnt
[I une Nation Unie ou à ses nationaux seront Imités
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"an de goederen waarvan het geheel moet dienon
"ill te \ olrltJen . aan de cischcn lot hcrstclbelnlmg
van de ondcrteckenende Iiegecringen.

Aldus zal Cl' aan zekere speciale hehoeftcll' van
verschelden landen geen voldoening kunnen gcgc-
ven worrlcn z(rmlcr dat er onder meer gcbruik wordt
gcmnakt van de bcstaande voorraden, van de 100-

pende productie en van zekcre diensten van Duitsch-
land ulsmede van de tcgen-prcstatles door de Sovjet
Unie gclcverd krachtens deel IV van de Verklaring
van Postdam.

Hel. spreckt van zelf dat cl' le dien elude gcen
nîbreuk mag gedaan worden nan de noodzakclij k-
heirl om de econornische ontwapening van Duitsch-
land te verzckcren. . .

De bovcngcnocmde Afvaardigingen zouden cr dus
belang bij hehhen dat de Contrôleraad aan het
Inlergcallicerd Agcnlschap voor de Herstelbetalin-
gr'n de lijstcn zou hekcndrnaken van de aauwezlg«
voorradcn, van de goedercn voortkornend van de
Iooponde proiluctio en van de (lien sten , naargelana
deze voorradcn, goedcrcn of diensten als herslelruirl-
rlclcn heschikbaar worden , Hel Agenschap zal ten
allen l ijrlc in staal moetcn zijn nan den 'Raad cie
speciale hehoeften van de versch illende onderteekc-
nendo landen le Iatcn kermen.

3, Beslissing betreffende in Duitschland gelegen
goederen toebehoorend aan de Vereenigde
Volken bf aan hun onderhoerlgen.

De Afgcvaardigden van Albanië, België, Frank-
rijk , Griekenland, Luxemburg, Noorwegcn, Ncder-
land, Tsjcchoslowakije en Joego-Slavië, rekening
houdcndc met hel feit dat de lasl del' hcrstelbeta-
tingen door hot Duitsche volk rnoet gedragen
worden,

Slollcn voor dat de volgcurl« rcgels in acht zouden
gcnornen in zukc hct locwijzon , als herstelbetalin-
gen, van in Duitschland gelegen goederen, andere
dan schepen.

a) Om het gedeelte V[IJ) hct Duitschc eigendom te
hcpalen dat als herstelbetaling beschikbaar -is, zal
cr rckcninggehouden worden met hct geheel der
goedel'en, clic thans deel uitmaken van de Duitsche
economie, mel inbegrip van de goederen Ioebehoo-
rend aan een der Verecnigde Volken of aan een
zijncr ondcrhoorigen,maar met uitsluiting van
geroofde goederen, die moeten teruggeven worden:

b) Ovcr hel algemeen zullcn goederen die geheel
of onder den vorrn van dcelhebbingen van meer dan
48 t.h. het wettelijk bezit zijn van een der Veree-
nigdc Volken of van zijn onderhoorigen, zooveel
mogelijk uitgcslotcn worden uit vhet gcdeelte der
gocdcrcn vun de Duitschc economie clat beschouwd
wordt nls zijndo beschikbaar als herstelbetaling:

c) De Contrôleraad zal de gevallen hepalen waarin
minoritaire declhebblngen tocbehoorend aaneen
cler Vcrcenigde Volken of aan zijn onderhoorigen,



comme faisant partie elu patrimoine d'une per;;omw
morale allemande ct sui n'ont le sort Ik celle l'l'l'-
sonne morale;

cl) Les dispositions qui précèdent ne font pas
obstacle ;\ cc que des entreprises contrôlées pal' des
intérêts d'une Nation Unie ou de ses natlonuux soient
enlevées ou détruites pour des raisons de sécùrité;

e) Dans les cas OJ'I des avoirs appnrtenant légiti-
mement ü l'une des !\ations Ullib ou •.• SCS J'('!iSOI'-

lissants auront été alloués au litre des réparations,
ou détruits, notammcn t dans les cas prév us aux para-
graphes b), c) el cl), ci-dessus, une compensation
équitable à la charge de l'économie allemande sera
accordée par le Conseil de Contrôle it la Nation IJnie
intéressée à concurrence de la valeur totale des avoirs
en question. Cette compensation sera, autant 'luc
possible, accordée SOLIS la J'orme d'une participation
équivalente dans des actifs allemands de nature sem-
blable qui n'ont pas été distribués au lilrc Iks répa-
rntions:

f) Pour assurer Cl Ile les avoirs en Allernagnc des
collabornteurs ct des traitres, déclnrós comme tels
par une des Nations Unies, soient enh'n;s il ('('ux-(:i,
le Conseil de Contrôle rendra exécutoires en Alle-
magne les dispositions législatives ci les jugements
des h-ibunaux des Nations Unies intéressées ;\ l'égard
des collaborateurs ct. des t raitrcs (pli sont ressort is-
sants de ,ces Nations Unies, ou étaient ressortissants
de ces Nations Unies au moment de l'annexion, de
l'occupation par l'Allemagne des dites Nations ou de
leur entrée en guerre. Le Conseil de Contrôle Iaci-
litera aux Nations Unies en quèstion la prise de pos-
session ct Il' transfert des droits sur de Ids avoirs.

4. Résolution au sujet du matériel de guerre capturé.

Les délégués de l'Albanie, de la Belgique, du Danc-
mark, du Luxembourg, de la Non(~gc, des Pays-Bas,
de la Tchécoslovaquie ct de la Yougoslavie, .

Tenant.cornpte du Iait qu'une partie du matériel
de guerre saisi par les Armées Alliées en Allemagne
est inutile à ces Al'niées mais pourrait , par con Ire,
être utile (\ d'autres pays alliés,

Hccommandent ;

a) Que sous réserve de la résolution 1 de la pré-
sente annexe relative nux restitutions, le malérielrle
guerre saisi dans les zones occidentales de l'Alle-
magne qui n'a pas éLé utilisé jusqu'ici, ou n'a pas
été détruit comme étant sans valeur, et qui n'est pas
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zullcn hehnndeld \\,01'(1('11 als <lcd uitmnkende van
hel cigcurloru vau ecu Duitschen rechtspersoon en
dicnvolgens hetzclfrle stutuut zullen hebben als die
rech ts persoon:

li) De voorgnnnde bepalingen vorrnen germ belet-
sul tcgen het verwijrleren of veruictigen, om vellig-
hcidsredencn, van onderncmingen die door bclangen
van ecn del' Vereenigde Volken of van zijn onder-
hoorigen worden gccontroleerd:

e) In de gcvallcn waarln goederen die wettelijk
uan ecn del' Vcreenigdc Volken of aan xijn onder-
hoorigcn toebehooren als herstelbetaliugen toege-
wezcn zijn, of verulctigd 'werdcn, inzonderheid ifi

dl' genll/cn voorxien in de hoogvermelde parDgl'a-
l'cn b), c) en d), zal cr door den Coutrôleraad Len
las!e van de Duitscho economie aan jle betrokken
Verecn lgdc Nutic ccn billijke vergoeding tocgekend
wordcn ICII beloope van de totale waarde del' gocdc-
ren in kwcstie. Deze schadeloosstellinjr zal zooveel
mogelijk, verlecntl worden onder der vorm van een
declhebhiug van gelijke waardc in soortgelijkc
Duilschc acti va die niet uls hcrstclbetalina tocce-~ b

wezcn werden ;

f) Ten cindc te verzckercn datdc In Duilschland
gelegen vermogcns nIH de collnboraleurs en de
vcrraders, die als zoodauig door een van de Vcrcc-
nigdc Volken werdcn vcrklaard, aun ccrstgcnocmdcn
zouden onttrokkcn wordcn, za! de Contrôlcrnud de
wctsbcpnlingcu en de vonnissen van de rechtbankcn
der bclanghebhcnrlc Verccnigde Volkcn in Duilsch-
land uitvoervaar maken len opzichto van de collabo-
raleurs en de verraders die onderhoorlgen zijn VDn

deze Vereenigde Volken, of die tcn tijde van de anne-
xatie, van de bczetting door Duitschland van voor-
nocmde Volkcn of hel oogenblik dat zij in elen
oorlog gctrcden zijn onderhooi-ingon van deze Verec-
l1igdc Volken wuren. De Contrôlcraad zul aan de
Vcrcenigtle Volken waarvan spruke, de bezitnerning
cn de overdracht der rechlcn op dcrgelijko verrno-
gens vergcmakkelij ken,

4. Resolutie betreffende het in beslag genomen
oorlogsmaterieel.

De Afgevaardigden van Albanië,België, Denemar-
ken, Luxemburg, Nonvegen, Nederland, Tsjcchoslo-
wakije en Joego-Slavië,

Rekening houdend met het feit dat een dec) van
hel Duilschland door de geallieerde legers In beslag
gellomen oorlousmatericel voor deze lcccrs van srccn" <:> , 0

nut is, terwijl het voor anderc geallicerdc landen
n IIUig zou kunncn zijn.

OOCll de volgendc nanbcvcl ingou, nnmclijk :

u) Dut onder voorbehoud van de rcsolutic 1 vnn
deze hij lagc bclrcffendc dc rcstitulics, het in de wes-
tclijke zones van Duitschlund in bcslag genomen oor-
logsrnoloriecl dut tol nu loc niet gcbruikt werd, of
dui n iet vernictigd werd als zijnd« zondcr waardc,
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nécessaire aux force" d'occupation ou dépasse leurs
besoins, sail mis li la disposil.ion des ·pays ayant droit
aux répara! ions des zones .iccirlen tales de l' Alle-

magne;

b) QIW les aliioril0S compétentes, après avoir t\('lcr-
miné les catégories ct'Jcs quantités de cc matériel
disponibles, en fussent ,parvenir des listes il l'Agence
lfll('ralli(~(~ dl's Ht~parali()I1<~ qui procérler-a ;1 leur
(~gal'd(:()Jlf()ITIi('JlIelll uux disp""ililllis de In partic H
de l'Accord ci-dessus.

5, Résolution relative aux avoirs allemands
situés dans la Marche Julienne et le
Dodécanèse.

Les Délégués de la Crèc«, du Royaume-Uni cl de
la Yougoslavie (en tnnt que délégués des pays pi-in-
cipalcmcnl intéressés) conviennent que:

a) Les avoirs allemands situés dans la Vénétie
Julienne (Ma relu. .Iuli('IIIlP) ('1 dans le . I)n<iécant'·sc
seront placés sous la garde des autorités militaires
d'occupation dans les iparlies .du Icrritoiro que ces
Autorités occupent respectivement il l'heure actuelle,
jusqu'à cc qu'une décision soil intervenue ail sujet
des questions territoriales:

b) Dès qu'une décision ail sujet. des questions
territoriales sera inlervcnuc, les pays qui seront
reconnus souverains sur les lerritoires contestés sc
chargeront de liquider les avoirs dont il s'agil, con-
Iorrnément aux dispositions de l'article 6, A de la
partie I de l'Accord ci-dessus.

6, Résolution sur les dépenses relatives
aux livraisons de biens au titre des
Réparations.

. ~
Les délégués de l'Albanie, de l' Australie, <le la

Belgique, du Canada, du Danemark, de l'Egypte, de
la France, de la Grèce, de l'Inde, du Luxembourg,
cie la Noivège, de la Nouvelle-Zélande, des Pays-Bas,
cie ln Tchécoslovaquie el de lu Youiroslavio recom-
mandent que les frais de démontage, d'emballage,
de transport, ùe manutention, d'embarquement et
lous autres (rais généra lcrnen t quelconques affect an t
les biens à livrer par]' Allemagne au titre de répa-
l'arions, jusqu'au HlOHIClJt où ces hicns f'rnnchissent
la frontière allemande, ainsi que les dépenses expo-
sées en Allemagne [>OUI' le compte de l'Agence Inter-
a lliée des Réparations ·OLl des Délégués de l'Agence, .
soient supportés par l'économie allemande paus
uutanl qu'Ils soient payables duns une monnaie aynnt
cours légal en Allemagne.
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en dat de bezettingslcgers nicl nootlig hcbhen of dat
111m bchocltcu te boven gant, ter be-chikking zou
gesteld wordeu van de landen die reehl hebbcn op de
hcrstelllngsbctuliugen van de westulijke zones vau
Duitschland:

FI) Dal de hevocgde ovet-luulen, niulal zij de calt·,
goriëll Cil dt~ hoevcelhudeu vun dillH'sl'!lil.haar lIIah'-
rieel vushresteld hebbeu, Ii [sten lilian-au zoudr-u 0\'1'1'-

mnkcn ,,:n hel Iulcrgualliecrdc Ageulsl"/wp \"001' rh-
Hurstelbetnliugcn, dal te hunnc opzk-hn- zal halllll'-
leu OH~I'e(:ukolllslig .de Ill!palingell "ali d!'I" Il \ nn
boveuvermcld Akkoord.

5. Resolutie betreffende de Duitsehe vermegens
in de Juliaanschc Mark en den Dodekanesos
gelegen,

De Al'ge\'aal'digden van Gl"Ît;kellland. rau hl'!
Verecmg"lh- Kurriuk rijk t~1I \<111 Joego-Slnvië, als arg!'-
vaardigdor: VUH· de landen ti ie hij dl' znuk hel Illl'P'"

heIalIg hehhen, ziju oVCn'I'Il!!I~kollll'n als volgl :

a) Dl' Dnilsc(lc vermojn-n« ill .luliaunsr-h Venelie'
(.Iulinansche Mark) en in dt' Dodcknnesos gdeg-l'll,
zu llen unn de bewaring van dl' milituin- hczclliJIg"s-
ovcrhedcu 100:vel'II'OllWd wnrdc-n ill dl' dl'dell vun
hot groJldgehil~d die deze ovnrlu-rlcn lhuns respcctir-
velijk hczcl lcn , lot op hol oogl'Ilhlik dal CCII hcsl i-»
singin znke {Ie !elTiluriall vraasrsfukken zal gl'll'ül'rt'n
zij Il;

Il) ZoodJ'a ccn IJl'sii,;sill!! inzukc dl' !elTilnrialP
vraagslllklwlI gdrolï'en is, ZIlIIIIl de lalHlt'1l wicr
souvoreinitcit m'cl' de bel li' isle grollc!gehiel!ell ('rkl'Ild

wcrrl , ûeh gelasIen de Yel'mogens wuurvun sprakr-u
I.e vc reff'eucn ovorunkomsl ig ek bepalingen va Il url i-
kcl 6, A, van dccl 1 van hel bovcnstaand Akkoonl.

6, Resolntie omtrent de onkosten veroorzaakt
door het Ieveren van goederen als herstel-
betalingen,

De a('geva,mligdelf vnn Albanië, AlIslralii\ Bdgië,
Canada, Dcnernarkcn, E~·yple, Frnnk rijk , G"iekcJI-
land, Indië, Luxcruburg , \olll'wl'gen, Nicuw-Zceland,
Nodcrlnnd, Tsjcchoslowak ijc en .Joego~lil viii, slellcn
voo~' dat de kesten van demontage,vcrpakking,
vervoer, behandeling, Imling en alle andcrc alge-
mccnc koslcn, verbondcn nan de door Duitschlnnd
als herstelbetalingen le lcvercn gocdcrcn lol hel
oogcnblik wa,ll'Op deze goctlercn de Duilsche gl'ells
overschrijdcn, alsrncde cie u ilgnvcn iII Duitschland
gcdaan VOOI' rckcning van hct ln tcrgca li ieerd Agcnl-
schap voor de Hcrstclbetalingcn or van de af'gevnar-
digden van cli! :\gcnlselwp, door de Duitsche 1'1'0-

nornic zoudcn gedragen wordcn, voor zoovcr ze
hctaalhaar zijn ill ('l'll I1Il1nl die ill Duitschland gang-
haar is.



7.Résolution relative aux biens des
criminels de guerre.

Les délégués de l'Albanie, de la Belgique, de la
France, du Luxembourg, de la Tchécoslovaquie cl
de la Yougoslavie expriment le vœu:

a) Que la législation applicable en Allemagne aux
criminels de guerre allemands prévoie, si elle ne le
fait déjà, la confiscation des biens que ces criminels
possèdent en Allemagne;

b) Que les biens ainsi confisqués, à l'exception de
ceux qui seraient déjà soit disponibles au litre des
réparations, soit restituables; soient liquidés pal' le
Conseil de Contrôle el que le produit net de leur
liquidation soit versé à l'Agence Interalliée des Bépa-
rations pour être réparti suivant les principes définis
dans l'Accord ci-dessus.

8. Résolution relative au recours devant la
Cour Internationale de Justice.

Les délégués de l'Albanie, de l'Australie, de la
Belgique, du Danemark; de la France, du Luxem-
bourg, de la Norvège, des Pays-Bas, de la Tchécoslo-
vaquie ct cie la Yougoslavie recommandent quo:

Sous réserve des dispositions de l'article 3 de la
partie I de l'Accord ci-dessus, les Gouvernements
signataires s'engagent à recourir à la Cour de Justice
Internationale pour la solution de tout conflit de
droit Oll de compétence qui surgirait Ü propos cie
l'application de l'Accord ci-dessus et qui n'aurait
pas été, par accord des Parties au conflit, soumis à
une autre procédure amiable ou arbitrale.
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7. Resolutie betreffende de goederen van de
oorlogsmisdadigers.

, De atgevaardigden van Albanië, België, Frankrijk,
Luxemburg, Tsjechoslowakije en Joegoslavië, druk-
ken den. wensch uit :

a)' Dat de wetgevlng' die in Duitschland toepasse-
.lij k is op de Dultscheoorlogsmisdadigers, de ver-
beurdverklaring zou voorzien, indien ze die niet
reeds voorziet, van de goederen die deze misdadigers
in Duitschland bezitten ;

b) Dat de aldus verbeurdverklaarde goederen, met
uitzondering van diegene die reeds hetzij als herstel-
betalingen hetzij voor restitutie beschikbaar zijn,
door den Contrôleruad zouden vereffend worden en
dat de. netto opbrengst van hun vereffening aan het
Intergeallieercl Agentschap voor de Herstelbetalingen
zou gestort worden orn volgens de in het bovenstaand .
accoord bepaalde beginselen le worden verdeeld.

8. Resolutie betreffende het beroep op het
Internationaal Gerechtshof.

De af'gevaardigden van Alhaniê, Australie, België,
Denemarken, Frankrijk, Luxemburg, Nederland,
Noorwe~en, Tsjechoslowakije en Joegoslavië, doen
de volgeride aanbeveling : .

Onder voorbehoud van de bepalingen 'van artikel 3
van dee] I van het bovenstaand Accoord, gaan de
ondcrteekenende Regeeringende verplichting aan,
beroep te doen op het Internationaal Cerechtshof
voorhct beslechtenvan elk reehts- of bevoegdheids-
conf'lict dat inzake toepassing van het bovenstaand
Accoord zou oprijzen en dat niet door de betrokken
Partijen aan een andere minnelijke of scheidsrech-
tcrlijke procedure zou onderworpen geweest zijn.
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